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DUKCMPOBAHHDBIV KPOHLITENH
Suporte fixo

Swivel castor with bolt hole
Lenkrolle mit Riickenloch

Roulette pivotante a oeil

Soporte giratorio con taladro pasador
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[MOB. KPOHLUT. CO CKBO3HbIM OTBEPCTVIEM
Suporte giratério com furo

Swivel stem castor, front lock

Lenkr. mit Zapfen, Feststeller

Roulette pivotante a tige a blocage

Sop. gir. espiga con freno

Zwenkw. met stift, nalooprem

[MoBOPOTHbI KOPOHLLTENH C CTePXKHEM, TOPMO30M
Suporte giratério com espiga, freio

Hub with stainless steel roller bearing
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HIGH TEMPERATURE
HITZEBESTANDIGE RADER
HAUTES TEMPERATURES
ALTAS TEMPERATURAS
HITTEBESTENDIGE WIELEN
YKAPOCTOWVIKUE KOJIECA

ALTAS TEMPERATURAS

PALLET TRUCK ROLLERS
GABELHUBWAGEN ROLLEN
GALETS DETRANSPALETTES
RODILLOS PARATRANSPALETAS

PALLETWAGENWIELEN

PONVKW ANA TMAPABIMYMECKUX TEJIEMKEK

ROLETES PARA PORTA-PALETAS

INSTITUTIONAL
APPARATEROLLEN
COLLECTIVITE
COLECTIVIDAD
INSTITUTIONELE WIELEN
AMNMAPATHbIE KOJIECA

COLECTIVIDADES

CUSTOMISED SOLUTIONS
SONDERLOSUNGEN
SOLUTIONS PERSONNALISEES
MODELOS PERSONALIZADOS
SPECIALE UITVOERINGEN
WHAVBUAYANbHbIE PELLEHUA

MODELOS PERSONALIZADOS
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Tellure Rota, 60 years of guaranteed “Made in Italy” quality
@S The products are manufactured in three plants based

in Formigine (Northern lItaly), on a covered surface of
15,000 square metres.Here, technology and the skills of the
staff combine to make products according to certified stan-
dards, which guarantee constancy of quality. The company
operates in 70 Countries with over 2,000 customers.

Tellure Rota, seit 60 Jahren Garantie furr Qualitat Made in Italy
Die Produktion erfolgt in den 3 Werken in Formigine
(in nord Italien), auf einer abgedeckten Oberflache
von 15’000 Quadratmetern. Hier treffen sich Technologie und
Erfahrung des Personals, um nach zertifizierten Standards zu
produzieren und eine gleich bleibende Qualitat zu gewahrlei-
sten. In 70 Landern und mit Giber 2000 Kunden tatig.

@ telluroRota|

S ‘I ] Depuis 60 ans, Tellure Rota offre la garantie de qualité
made in Italy

La production de roues et roulettes est réalisée dans

les 3 établissements de Formigine (dans le nord de I'ltalie), sur

une surface couverte de 15 000 metres carrés. La technolo-

gie et la compétence du personnel s'y associent pour assurer

une production conforme a des normes certifiées et garantir

la qualité des produits. Aujourd’hui, son réseau de vente, re-

groupant plus de 2000 clients, s'étend dans 70 pays.
Tellure Réta, una garantia de calidad Italiana desde

hace 60 afos.

La produccion se realiza en tres naves industriales lo-
calizadas en Formigine (Norte de Italia), las cuales tienen una
superficie cubierta de 15.000 metros cuadrados. Alli, tecno-
logia y competencia del personal se funden para producir en
conformidad con los estandares certificados, asi garantizan-
do constancia en la calidad de los productos. La empresa esta
presente en 70 paises con mas de 2.000 clientes.

Tellure Rota, al meer dan 60 jaar gegarandeerd
a “Made in Italy”

De kwaliteitsproducten worden vervaardigd in drie fa-

brieken gevestigd in Formigine (Noord-Itali€), op een
overdekte oppervlakte van 15.000 vierkante meter. Technische
kennis en vaardigheden van het personeel worden gecombine-
erd om producten te maken volgens gecertificeerde normen, die
een constante kwaliteit te garanderen. Het bedrif is actief in 70
landen met meer dan 2.000 klanten.

i Bot yxe 6onee 60 net Tellure Réta - 310 rapaHTua

KauecTBa «made in ltaly»

Mpon3BoACTBO KONMEC M KPOHLUTENHOB MpoXoauTt B 3
uexax . ®opmugknHe (B CeBepHon Wtanum), obuas
CERTIFICATO KpbITas nioLaab KoTopbiX, coctaBnsaet 15 000 KB.M. TexHonorua
1 OMbIT NepcoHana 06beanHAITCSA, YTOObI MPOV3BOANTDL COTNACHO
CTaHfapTam KayecTBa 1 obecrneueHusa Kauectsa npoaykummn. Ha
CerofHsALL HWi fieHb, CeTb CObITa, KOTopasn BKtoYaeT 6onee 2 000
KJIMEHTOB, NPUCYTCTBYeT bonee uem B 70 CTpaHax.

swissts &

Tellure Rota, uma garantia de qualidade Italiana

desde 60 anos

A produgéo realiza-se em trés establecimentos indu-

striais localizados em Formigine (Norte da Italia), com
mais de 15.000 metros quadrados de superficie coberta. Aqui,
tecnologia e capacidade do pessoal da empresa juntam-se
para produzir em conformidade com os certificados standard,
assim garantindo constancia na qualidade dos produtos. Aem-
presa esta presente em 70 paises com mais de 2.000 clientes.

4| @ tellureRéta



TR Lab Test and Research: donde la investigacién se con-

vierte en innovacién

La produccion de Tellure Réta cuenta con los servicios y el
respaldo del laboratorio de investigacion para garantizar la exce-
lencia de sus proyectos. EI TR Lab tiene el conocimiento técnicoy el
equipamiento necesario para desarrollar y probar nuevos materia-
les y nuevas soluciones de producto. El laboratorio estd certificado
formalmente desde 2011 y tiene su propia autonomia operativa.

TR Testcentrum voor Test & Onderzoek: Er wordt ge-
@ zocht naar innovatieve oplossingen

De Tellure Rota productie wordt geflankeerd en onder-
steund door een onderzoek en test laboratorium om hoge topkwa-
liteit in ontwerpen te garanderen. Het TR Testcentrum is voorzien
van de nodige know-how en apparatuur om nieuwe materialen
en nieuwe productoplossingen te ontwikkelen en te testen. Het
TR Testcentrum is formeel ac-gecrediteerd sinds 2011 en opereert
geheel zelfstandig.

TR Lab Test & Research: Tam rae nonck CTaHOBUTCA peLLeHiemM

Yto6bl 0becneumtb  ANA  COGCTBEHHOW  KNMEHTYpbI

6nectawme pas3paboTkn, komnaHua Tellure Rota pewwnna

kBanudrymnposatb nabopatoputo Test & Research B nomoup
NPOV3BOACTBEHHbIM  MoApasAeneHnamn.  MccnepoBaTtenbckan
nabopaTtopus MMeeT OnepaTBHYI0 aBBTOHOMHOCTb 1 aKKPeANTOBaHa
B 2011 roay.

vacao

A producéo da Tellure Réta dispde dos servicos e do respal-

do do laboratério de perquisa para garantir a exceléncia do
seus projetos. O TR Lab tem o conhecimento técnico e o equipa-
mento necessario para desenvolver e provar novos materiais e no-
vas solucdes de produto. O laboratodrio esté certificado formalmente
desde 2011 e tem sua propria autonomia operativa.

[a TR Lab Test and Research: onde a pesquisa torna-se ino-

TRLab®

Test & Research

&2 TR Lab Test & Research: where research becomes in-
@S novative solutions

Tellure Rota production is flanked and supported by
a laboratory of research in order to guarantee excellence in
project designing. The TR Lab is provided with the necessary
know-how and equipments to develope and test new mate-
rials and new product solutions. The Lab is also formally ac-
credited since 2011 and has its own operational autonomy.

TR Lab Test & Research: wo Forschung zu Innovation

wird

Um ihren Kunden leistungsfahige Projekte zu
gewahrleisten, hat Tellure Rota die Produktion mit einem
selbstandigen Forschungslabor unterstiitzt. Das Labor ist
seit 2011 anerkannt und befligt Gber alle nétige Kenntnisse
und Messapparate um neue Losungen fur Materialien und
Produkte zu entwickeln.

TR Lab Test & Research: Quand la recherche devient

solution

Afin doffrir des projets d'excellence a ses clients, Tellure
Rota a choisi de qualifier un laboratoire de recherche entieérement
autonome d'un point de vue opérationnel et accrédité depuis
2011, le laboratoire Test & Research, afin d'assister ses départe-
ments de production. Le laboratoire renferme les compétences
nécessaires pour développer et mettre au point de nouvelles
solutions en termes de matériaux, de produits, de technologies.

® tellureRota | 5
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Choosing the right wheel

<lS The safety and easy handling of a trolley depends on choosing the most suitable wheel;
therefore, it is recommended to consider the following factors:

1. NATURE AND CONDITION OF THE FLOOR: extremely thick wheels with soft tread and large diameter are normally

chosen for uneven floors or with obstacles; wheels with a more sturdy tread are normally chosen for smooth floors and

heavy loads

2. ENVIRONMENT OF USE: the wheel and bracket materials may or may not be suitable for use in aggressive envi-

ronments: extreme temperatures, humidity, acids, solvents, bases and hydrocarbons.

3. MAGNITURE AND NATURE OF THE LOAD: The weight of the load, its nature (solid or liquid) and the tare of the trolley

determine the minimum carrying capacity the wheel must have to guarantee safe handling.

With a 4-wheel trolley, calculate the minimum carrying capacity required using the following formula:

SOLID LOAD WEIGHT + TROLLEY TARE: 3

LIQUID LOAD WEIGHT + TROLLEY TARE: 2

4. MEANS OF TRACTION AND SPEED: depending on type of handling (manual or mechanical) and on the trolley’s speed,

specific types of wheels and castors may be more or less suitable.

Contact your local dealer for a assistance in choosing the right wheel.

E Die Wahl des Rades
Bei jeder Anwendung hangen die Sicherheit und die Einfachheit der Bedienung von der Wahl des
richtigen Rades und Gehause ab. Man muss die folgenden Faktoren in Anspruch nehmen:
1. ART UND ZUSTAND DES BODENS: auf unebenem und unregelmdBigem Boden, oder wo Hindernisse zu Giberwinden
sind, wédhlt man Rader mit weichem und dicken Laufbelag aus; auf glattem Boden und hoher Last wahlt man norma-
lerweise Rader mit einem harteren Laufbelag aus.
2. UMGEBUNG: die Materialien, die Rad und Gehé&use bilden, miissen eine gute Kompatibilitdt mit den Umgebungsbe-
dingungen haben (Temperaturen, Familien von Chemikalien und Feuchtigkeitsbedingungen...)
3. GRORBE UND ART DER LAST: das Gewicht der Last, seine Art (fliissig oder fest) und die Tara des Wagens sind notwendig
um die Tragkraft die Jedes Rad haben muss zu bestimmen, um die Sicherheit bei der Bedienung des Wagens zu garan-
tieren. Im Fall eines Wagens mit 4 Rader benutzt man die folgenden Formeln:
GEWICHT DER FESTEN LAST + WAGEN TARA: 3
GEWICHT DER FLUSSIGEN LAST + WAGEN TARA: 2
4. GESCHWINDIGKEIT UND ANTRIEB: abhdngig vom antrieb (manuell oder mechanisch) und von der Geschwindigkeit
sind bestimmte Radserien und Gehdusetypen mehr oder weniger geeignet.

Nehmen Sie mit lhrem Handler Kontakt auf um fachkundige Beratung zu bekommen.

Le choix de la roue
La facilité de manutention et la sécurité d’'un chariot dépendent du choix de la roue la plus

indiquée; il faut, par conséquent, considérer les facteurs énumérés ci-dessous:
1. NATURE ET ETAT DU SOL: pour des sols accidentés ou avec des obstacles, on choisit généralement des roues avec
bandage souple, avec haut épaisseur et ayant un grand diametre; Pour des sols lisses et des charges hautes, on choisit
généralement des roues avec bandage plus rigide
2. MILIEU D'UTILISATION: les matériaux qui constituent la roue et la monture peuvent étre indiqués ou non a I'utilisation
en milieux agressifs: températures extrémes, humidité, acides, solvants, bases et hydrocarbures
3. ENTITE ET NATURE DE LA CHARGE: le poids de la charge, sa nature (liquide ou solide) et la tare du chariot déterminent
la capacité de charge minimum que la roue doit avoir pour garantir la sécurité de la manutention. Dans le cas d'un chariot
a 4 roues, pour calculer la capacité de charge minimum nécessaire, on utilise les formules suivantes:
POIDS DE LA CHARGE SOLIDE + TARE DU CHARIOT: 3
POIDS DE LA CHARGE LIQUIDE + TARE DU CHARIOT: 2
4. MOYENS DE TRA CTION ET VITESSE: selon le type de manutention (manuelle ou mécanique) et selon la vitesse du cha-
riot, il y a des types de roues et montures qui sont plus ou moins aptes a chaque utilisation.

Contactez votre distributeur pour avoir un conseil qualifié.

La eleccion de la rueda
La facilidad de desplazamiento y la seguridad de un carro dependen de la eleccién de la rueda mas
adecuada; por lo tanto es necesario tener en cuenta los factores que indicamos a continuacion:
1. TIPO'Y ESTADO DEL PAVIMENTO: para pavimentos irregulares o con obstaculos se escogen normalmente ruedas de
didmetro grande con banda de rodaje blanda y de alto espesor; Para pavimentos lisos y altas cargas, se escogen normal-
mente ruedas con banda de rodaje mas rigida.
2. AMBIENTES DE USO: los materiales que constituyen la rueda y el soporte pueden ser aptos o no a su uso en ambientes
agresivos: temperaturas extremas, humedad, 4cidos, solventes, bases e hidrocarburos
3.VALOR Y TIPO DE LA CARGA: el peso de la carga, el tipo (liquida o sélida) y la tara del carro, determinan la capacidad
minima de la rueda que garantiza la seguridad de desplazamiento.
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En caso de carro con 4 ruedas, para calcular la capacidad minima necesaria, se utilizan las siguientes formulas:
PESO DE LA CARGA SOLIDA + TARA DEL CARRO: 3

PESO DE LA CARGA LIQUIDA + TARA DEL CARRO: 2

4. MEDIOS DE TRACCION Y VELOCIDAD: la idoneidad de las varias tipologia de reudas y soportes puede variar
segun la forma de desplazamineto (manual o mecanica) y de la velocidad del carro.

Contacte con su revendedor para solicitar asistencia profesional en la eleccién del produc-
to justo.

@ Het kiezen van het juiste wiel
De veiligheid en het gemakkelijk manouvreren van een trolley is afhankelijk van de
keuze van de meest geschikte wiel , daarom is het raadzaam om de volgende facto-
ren in overweging te nemen:
1. SOORT EN DE TOESTAND VAN DE VLOER: extreem dikke wielen met zacht loopvlak en grote diameter worden
gewoonlijk gekozen voor oneffen vloeren of met obstakels , wielen met een harder loopvlak worden gewoonlijk
gekozen voor gladde vloeren en zware lasten
2. OMGEVINGSFACTOREN: zijn het wiel en beugel wel of niet geschikt voor gebruik in agressieve omgevingen:
extreme temperaturen, vochtigheid , zuren , zouten, oplosmiddelen, chemicalien en koolwaterstoffen
3. VOLUME EN SAMENSTELLING LADING : het gewicht van de lading , de soort ervan (vast of vloeibaar) en het
leeggewicht van de wagen bepalen hoeveel de minimale draagkracht van het wiel moet zijn om veilig hanteren
te kunnen garanderen .Voor het berekenen van de minimale draagkracht van een 4 -wiel trolley, kunt u dit doen
met behulp van de volgende formule:
VOOR VAST LAST IS LAADGEWICHT + WAGEN LEEGGEWICHT : 3
VOOR VLOEISTOF IS LAADGEWICHT + WAGEN LEEGGEWICHT : 2
4. SNELHEID EN AANDRIJVING: afhankelijk van het type van de behandeling ( handmatig of mechanisch) en van
de snelheid trolley’s, kunnen specifieke soorten wielen meer of minder geschikt zijn

Neem contact op met uw dealer voor een advies.

i Kak BbibpaTb koneco

Yno6CTBO Npu ABMXKEHM 1 6€30MACHOCTD TENEXKKM 3aBUCAT OT NMPaBUIbHOIO Bbibopa

Koneca, 1 M03ToMy, HeOOXOAUMO NPOAHANM3NPOBaTb cleayore GakTopbl:

1. TUM N COCTOAHWE MOJTIOBOTO MOKPbITVA: gpna HepOBHOro NOMOBOro MOKPLITUA UK C NPENATCTBUAMN,
BbIGMPAlOTCA KONECA C MATKUM NPOTEKTOPOM 6ONbLLO TOMLLMHbI 1 6ONbLIOrO AVaMeTPa; ANA FMafKoro NoioBoro
MOKPbITUA 1 NPY 60NbLLOI Harpy3Ke, 06bIYHO BbIOMPAIOTCA KOMECa C ECTKUM MPOTEKTOPOM.
2. YCJIOBUA SKCTITYATALIMN: maTepuransl, 13 KOTOPbIX BbINOIHEHO KOMECO 1 OCHOBaHMWe, MOryT ObiTb 6onee nnu
MeHee rofHbIMK /1A SKCNyaTalnm B arpeccUBHON cpefie: TeMnepaTtypa, BbIXogALan 3a CTaHAapPTHbIN JMana3oH
3KCMNyaTauuu, BaXXHOCTb, KAC/IOTbI, PaCTBOPUTENU, LENOYN 1 YTNeBOAOPObI.
3. OBbEM W XAPAKTEPUCTUKIY TPY3A: Bec rpysa 1 ero xapakTepucTuiku (KMAKWIA Uan TBEPObIN), a Takke
BEC TeNIeXKW, BAUAIOT Ha MUHUMANbHYIO rPy30noAbEMHOCTb, KOTopas obecneuymBaeTcA KonecoMm, uTobbl
rapaHTUPOBaTbMUHUMaNbHYI0 6€30MacHOCTb ABUXEHMS.
[lna Tenexku c 4 Konecamu, Ana pacyéta MMHUMaNbHOW rpy30noAbEMHOCTM NCMONb3YIOTCA criegyiolme Gopmynbi::
BEC TBEPL,OIO rPY3A + BEC TEJIEXKKU: 3
BEC XKUAKOI'O IPY3A + BEC TEJIEXKKW: 2
4. CKOPOC Tb 1 CMOCO bbl NEPEMELLEHVIA: B 3aBUCMMOCTH OT TMNa NnepemeLLeHm (PYHHOM NAn MexaHN4ecKnin)
N CKOPOCTb TeNIEXKN PeKOMEHAYIOTCA ornpefeneHHble TUMbl KoNec U KPOHLLTEHOB

O6patuTech K 6nmxanwwyto obmuymanbHyto aunepy Tellure Rota 3a coBeTom aKkcnepTa.

& A escolha daroda certa
A facilidade de deslocamento e a seguranga de um carrinho depende da escolha da
roda mais adequada; portanto é preciso ter em conta os seguintes fatores:
1.TIPO E ESTADO DO PAVIMENTO: para pavimentos irregulares ou com obstaculos, escolhe-se normalmente ro-
das com uma banda de rodagem macia de larga espessura e diametro maior; para pavimentos lisos, com cargas
elevadas, escolhe-se normalmente rodas com uma banda de rodagem mais rigida
2. AMBIENTE DE USO: os materiais que compoem a roda e o suporte podem ser ou nao adequados para o uso em
ambientes agressivos: temperaturas extremas, umidade, e agentes quimicos agressivos
3.VALOR ETIPO DE CARGA: o peso da carga, o tipo (liquido ou sélido) e a tara do carrinho determinam a capaci-
dade minima da roda para garantir seguranca durante o deslocamento .
No caso de um carrinho com 4 rodizios, & preciso usar as seguientes formulas para calcular a capadicade de carga
minima por roda:
PESO DA CARGA SOLIDA + TARA DO CARRINHO: 3
PESO DA CARGA LIiQUIDA + TARA DO CARRINHO:2
4. MEIOS DE TRACAO E VELOCIDADE : a idoneidade de alguns tipos de rodas e de suportes varia dependendo do
tipo de deslocamento (manual ou mecanico) e da velocidade de uso do carrinho

Contate com o seu revendedor para solicitar asistencia profecional na escolha da roda certa.

® tellureRota | 7



8| @ tellureRota

GR0O00C @B

INDUSTRIAL
LIGHT DUTY
LOADS

52
53
71
82AF

GUIA PARA ESCOLHA DAS RODAS

Carrying capacity
Tragkraft

Capacité de charge
Carga
Draagvermogen
lpy3onogbemMHOCTb
Carga

SUMMARY TABLE FOR CHOOSING THE RIGHT WHEEL
ANLEITUNG ZUR WAHL DES RICHTIGEN RADES

TABLEAU RECAPITULATIF POUR LE CHOIX DE LA ROUE
TABLA DE RESUMEN PARA ELEGIR LA RUEDA
FAKTOREN DIE VAN INVLOED ZIJN OP DE WIELKEUZE

OB30PHAA TABJIMLIA )19 BbIBOPA KOJIECA

Rolling resistance
Rollwiderstand
Glissement

Fac.de deslizameento
Rolweerstand
ConpoTyBREHIE KaueHIo
Fac. Deslizameento

Means of traction
Schleppmittel
Moyens de traction
Medios de traccion
Aandrijving
Crocobbl nepemetLeHst
Tipos de tracao

INDUSTRIAL -
MEDIUM DUTY
LOADS

60
61
68
73

INDUSTRIAL
HEAVY DUTY
LOADS AND
MECHANICAL
HANDLING

62AL
62ER
62NY
64

65AL
65HT
66

HIGH
TEMPERATURE

67

PALLET TRUCK
ROLLERS

75
79

INSTITUTIONAL

® recommended

32

36
37
38

partially resistant

@® notsuitable




Temperature
Temperatur
Temperature
Temperature
Tempreatuur
Temnepatypa
Temperatura

Chemical aggressives
Chemische Substanzen
Agents chimiques
Agentes quimicos
Chemische stoffen
Xummkansl
Agentes quimicos

Floors
Boden

Sol
Pavimento
Vloer

Mon
Pavimento

)
oo R
(]
[ ) [ ) [ ) [ ) [ ) [ ) [ ) [ ) [ ) [ ) [ )
[ ) [ ) [ ) o o o o o [ )
[ ) [ ) [ ) [ ) [ ) o o o [ )
[ ) [ ) [ ) [ ) [ ) o o o o o [ )
[ ) [ ) [ ) [ ) [ ) [ ) [ ) [ ) [ )
[ ) [ ) [ ) [ ) [ ) o o
[ ) [ ) [ ) o o o [ )
[ ) [ ) o o o o o [ )
[ ) [ ) [ ) o o o o o
[ ) [ ) [ ) o o o o o
[ ) [ ) [ ) [ ) o o o o o
[ ) [ ) [ ) o o
[ ) [ ) [ ) [ ) [ )
[ ) [ ) [ ) o o o o o
[ ) [ ) [ ) [ ) o o
[ ) [ ) [ ) o o ® ® [ )
[ ) [ ) [ ) [ ) [ )
[ ) [ ) [ ) o o o o o [ )
[ ) [ ) [ ) [ ) [ ) [ ) [ ) [ )
[ ) [ ) [ ) [ ) [ ) o o
[ ) [ ) [ ) [ ) o o
[ ) [ ) [ ) [ ) [ ) o o o [ )
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BRACKETS
GEHAUSE
MONTURES
SOPORTES
GAFFELS
KPOHLUTEVHbI

SUPORTES

G000 @®®

SL
Light-duty - Leichte - Légéres
- Industriales livianos - Standaard - 1ns
nerkux rpysos - Leves

Medium-duty - Mittelschwere - Moyennes

- Medios - Middel zware - ina cpeaHux
rpy3os - Médios

@ 150-200
mm

P

500
4km/n  daN

EP

Extra heavy-duty - Extra-Schwere - Extra-
Lourdes - Extra Pesados - Extra-Zware - [1ns
oueHb TaXesbIx rpy3oB - Extra-Pesados

@ 100-250
mm

P

350-1600
46km/h daN

EE HD - EEEHD
Electrowelded - Elektrogeschweil3te - Electro-
soudées - Electrosoldados - Elektrisch gelaste
- dnekTpocBapHble - Em construcao soldada

@ 100-250
mm

P

1000
4-6km/h daN

10 |{® tellure Réta

NL-NLX
Standard-duty - Leichte - Légéres
- Industriales - Standaard - [1na nerkux
rpy3oB - Industriais

@ 80-280
mm

P

200-400
4km/h 9N

P-PX
Heavy-duty - Schwere - Lourdes
- Pesados - Zware - [1ns TA>KenbIX rpy30B -

Pesados
@ 80-250
mm

P

350-750
4-6km/h  daN

EE MHD
Electrowelded - Elektrogeschweilte - Electro-
soudées - Electrosoldados - Elektrisch gelaste
- dnekTpocBapHble - Em construcdo soldada

W 1021-%50

- ':,f

. ——
_ /} 1000

L
< 4-6km/h daN




LOCKING DEVICES
FESTSTELLER
BLOCAGES

FRENOS

VASTSTELLER

TOPMO3A

0000 @®®E

FREIOS

Front brake for bracket SL - Feststeller im
Nachlauf fiir SL - Avant pour montures SL
- Delantero para soporte SL- Nalooprem
gaffels SL - NepepHuin pns KpoHwTeliHa SL -
Frontal para suportes SL

@ 80-125
mm

Front brake for bracket NL-NLX - Feststeller im
Nachlauf fiir NL-NLX - Avant pour montures NL-
NLX - Delantero para soporte NL-NLX- Nalooprem
gaffels NL-NLX - MepegHuii ana kpoHwwTeriHa NL-
NLX - Frontal para suportes NL-NLX

S

150-200

© =

Rear brake for bracket P-PX-EP - Feststellerim

Vorlauf fiir P-PX-EP - Arriére pour montures P-PX-EP

- Trasero para soporte P-PX-EP - Vorlooprem gaffels
P-PX-EP -3agHuin perynvpyembiii 1A KPOHLUTEIHOB
P-PX-EP - Posterior para suportes P-PX-EP

@ 150-250
mm

Front brake for bracket NL-NLX-P - Feststeller im
Nachlauf fiir NL-NLX-P - Avant pour montures NL-
NLX-P - Delantero para soporte NL-NLX-P - Naloo-

prem gaffels NL-NLX-P - [epegHuii ins KpoHLwTeliHa
NL-NLX-P - Frontal para suportes NL-NLX-P

@ 80-150
mm

Front brake for bracket M - Feststeller im

Nachlauf fir M - Avant pour montures M

- Delantero para soporte M- Nalooprem
gaffels M - NepegHuin ana KpoHwTeliHa M -
Frontal para suportes M

@ 150-200
mm

Rear brake for bracket EE - Feststeller im Vorlauf fir
EE - Arriére pour montures EE - Trasero para soporte
EE - Vorlooprem gaffels EE-3apHuii perynupyembiii
INA KpoHLuTenHoB EE - Posterior para suportes EE

125-300

@ =
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STANDARD RUBBER WHEELS, POLYPROPYLENE CENTRE

g STANDARD VOLLGUMMI-RADER, POLYPROPYLENKERN

80-200 i] ROUES EN CAOUTCHOUC STANDARD, CORPS EN POLYPROPYLENE

a RUEDAS DE GOMA STANDARD, NUCLEO DE POLIPROPILENO

80 Shore A

@

e WIELEN MET MASSIEVE RUBBERBAND, KERN VAN POLYPROPILEEN

65,235 i KONECA 13 YEPHOW PE3UHbI C OCHOBAHWEM 13 NOSUMPONUITEHA
4 km/h
RODAS EM BORRACHA STANDARD, NUCLEO EM POLIPROPILENO
0-140
fi “dan STANDARD RUBBER WHEELS, POLYPROPYLENE CENTRE
El|E -20/+60
&

0 - i E
\.) I Static 1@ 4km/h
mm mm kg CODE kg CODE mm mm daN daN daN
80 25 0.11 522101 0.14 524101 12 39 150 50 65
100 30 021 522102 024 524102 12 44 200 75 80
125 375 041 521103 044 523103 15 44 225 85 110
150 40 061 521111 061 523111 15 44 275 100 130
160 40 073 521110 0.75 523110 20 59 300 120 150
200 50 131 521106 148 523106 20 59 400 140 225
200 50 1.28 521206 145 523206 25 59 400 140 225
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STANDARD RUBBER WHEELS, POLYPROPYLENE CENTRE,
STANDARD DUTY BRACKETS (NL)

STANDARD VOLLGUMMI-RADER, POLYPROPYLENKERN,
LEICHTE GEHAUSE (NL)

ROUES EN CAOUTCHOUC STANDARD, CORPS EN POLYPROPYLENE,
MONTURES LEGERES (NL)

RUEDAS DE GOMA STANDARD, NUCLEO DE POLIPROPILENO,
SOPORTES INDUSTRIALES (NL)

WIELEN MET MASSIEVE RUBBERBAND, KERN VAN POLYPROPILEEN,
STANDAARD GAFFELS (NL)

KONECA U3 YEPHOW PE3UHbI C OCHOBAHMEM U3 NONUMNPOMMUIIEHA,
KPOHWTEWHbI ASTA NEFKNX TPY30B “NL”

RODAS EM BORRACHA STANDARD, NUCLEO EM POLIPROPILENO,
SUPORTES INDUSTRIAIS (NL)

mm

80-200
(&)
[1
80 Shore A
65-225
daN
4 km/h
50-140
daN
E|lIE -20/+60
°C

80
100
125
150
160
200

80
100
125
150
160
200

mm kg CODE kg CODE kg CODE mm mm mm mm
25 064 524401 T 036 525701 T 082 525201 — 107 100x85 80x60 9
30 073 524402 = 048 525702 = 088 525202 — 128 100x85 80x60 9

375 106 524403 = 071 525703 — 120 525203 — 156 100x85 80x60 9
40 131 524411 = 093 525711 = 145 525211 m 182 100x85 80x60 9
40 210 524410 = 173 525710 = 238 525210 - 199 140x110  105x80 1"
50 272 524406 = 250 525706 = 300 525206 - 240 140x110  105x80 1
25 0.69 524601 039 525901 0.86 525221 107 100x85 80x60 9
30 078 524602 051 525902 093 525222 128 100x85 80x60 9

375 1.09 524603 073 525903 124 525223 156 100x85 80x60 9
40 131 524611 1093 525911 145 525231 182 100x85 80x60 9
40 218 524610 1.75 525910 247 525230 199 140x110  105x80 1"
50 276 524606 267 525906 3.04 525226 240 140x110  105x80 1

120

120
120
120
120
156
156

225

225

®tellureRota | 13




80-200

80 Shore A

o|©)

65-230
daN

IN
=
3

~
>

50-140
daN

-20/+60

o | g

=
1
-
s
£

STANDARD RUBBER WHEELS, PRESSED STEEL DISCS CENTRE

STANDARD VOLLGUMMI-RADER, STAHLBLECHFELGEN

ROUES EN CAOUTCHOUC STANDARD, FLANCS EN TOLE

RUEDAS DE GOMA STANDARD, LLANTAS DE CHAPA

WIELEN MET MASSIEVE RUBBERBAND, KERN VAN PLAATSTAAL

KONECA U3 YEPHOWM PE3WHbBI C AVUCKAMM U3 METAJUTUYECKOTO JINCTA

RODAS EM BORRACHA STANDARD, JANTE METALICA

i

Static 4 km/h
mm mm kg CODE kg CODE s mm &N daN N
80 25 0.17 531121 0.19 533121 12 39 260 50 65
100 30 028 531122 031 533122 12 44 300 75 80
125 375 051 531103 054 533103 15 44 330 85 130
150 40 073 531111 076 533111 15 44 350 100 170
160 40 1.00 531110 1.07 533110 20 58 370 120 180
200 50 175 531106 181 533106 20 58 410 140 230
200 50 174 531206 1.78 533206 25 58 410 140 230

14| @ tellure Réta
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STANDARD RUBBER WHEELS, PRESSED STEEL DISCS CENTRE,
STANDARD DUTY BRACKETS (NL)

STANDARD VOLLGUMMI-RADER, STAHLBLECHFELGEN,
LEICHTE GEHAUSE (NL)

ROUES EN CAOUTCHOUC STANDARD, FLANCS EN TOLE,
MONTURES LEGERES (NL)

RUEDAS DE GOMA STANDARD, LLANTAS DE CHAPA,
SOPORTES INDUSTRIALES (NL)

WIELEN MET MASSIEVE RUBBERBAND, KERN VAN PLAATSTAAL,
STANDAARD GAFFELS (NL)

KONECA N3 YEPHOW PE3UHbI C AUCKAMU 13 METAJITMYECKOTO JTUCTA, i 63;2,30
KPOHLUTEWHbI OJTA NETKUX TPY30OB “NL” 4km/h
|F.j RODAS EM BORRACHA STANDARD, JANTE METALICA,
SUPORTES INDUSTRIAIS (NL) fi 50-140
;@; -20/+60
°C
NL NL NL
®1 Y UToooda
‘ ' 4km/h
mm mm kg CODE kg CODE kg CODE mm mm mm mm mm mm daN
80 25 | 069 535001 = 049 535701 = 087 535401 — 107 100x85  80x60 9 37 120 65
100 30 | o082 535002 = 062 535702 = 100 535402 = 128 100x85  80x60 9 35 120 80
125 375 | 118 535003 = 092 535703 — 130 535403 = 156 100x85  80x60 9 37 120 130
150 40 | 140 535011 = 122 535711 = 157 535411 = 182 100x85  80X60 9 34 120 170
160 40 | 244 535010 = 207 535710 = 269 535410 = 199 140x110  105x80 11 56 156 180
200 50 |[325 535006 = 289 535706 = 339 535406 — 240 140x110  105x80 11 56 156 230
80 25 |o70 535101 051 535901 0.89 535421 107 100x85  80x60 9 37 120 65
100 30 | o084 535102 065 535902 103 535422 128 100x85  80x60 9 35 120 80
125 375 | 121 535103 095 535903 133 535423 156 100x85  80x60 9 37 120 130
150 40 |145 535111 107 535911 160 535431 182 100x85  80x60 9 34 120 170
160 40 | 250 535110 213 535910 275 535430 199 140x110  105x80 11 56 156 180
200 50 |331 535106 305 535906 345 535426 240 140110 105x80 11 56 156 230
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80-125

85 Shore A

O|©)

70-120
daN

IN
=
3

~
>

70-120
daN

-20/+70

o | g

=
1
-
s
£

THERMOPLASTIC RUBBER WHEELS, POLYPROPYLENE CENTRE

THERMOPLASTISCHE GUMMI-RADER, POLYPROPYLENKERN

ROUES EN CAOUTCHOUC THERMOPLASTIQUE, CORPS EN POLYPROPYLENE

RUEDAS DE GOMA TERMOPLASTICA, NUCLEO DE POLIPROPILENO

WIELEN MET THERMOPLASTISCH RUBBER, KERN VAN POLYPROPILEEN

KOMECA 113 TEPMOMNNACTNYHOW CEPOW PE3HBI C OCHOBAHWEM 3 MONUMPONUIEHA

RODAS EM BORRACHA TERMOPLASTICA, NUCLEO EM POLIPROPILENO

1 [

0 = COFN ¥
1 L Static - - 4km/h

mm mm kg CODE kg CODE kg CODE mm mm daN daN daN

80 30 |o009 711101 011 713101 011 713201 12 39 100 70 70

100 30 |o12 711102 014 713102 014 713202 12 44 150 100 100

100 30 |on 711132 12 39 150 100 100

125 35 | o020 711103 022 713103 022 713203 15 44 180 120 120

125 35 | o020 711133 12 39 180 120 120

=

mm mm

t

A i

Static 4 km/h
mm mm kg CODE CdaN daN eN
80 30 0.14 712201 8 40 100 70 70
100 30 0.18 712202 8 45 150 100 100
125 35 025 712203 8 45 180 120 120
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THERMOPLASTIC RUBBER WHEELS, POLYPROPYLENE CENTRE,
LIGHT DUTY BRACKETS (SL)

THERMOPLASTISCHE GUMMI-RADER, POLYPROPYLENKERN,
LEICHTE GEHAUSE (SL)

ROUES EN CAOUTCHOUC THERMOPLASTIQUE, CORPS EN POLYPROPYLENE,
MONTURES LEGERES (SL)

RUEDAS DE GOMA TERMOPLASTICA, NUCLEO DE POLIPROPILENO,
SOPORTES LIVIANOS (SL)

WIELEN MET THERMOPLASTISCH RUBBER, KERN VAN POLYPROPILEEN,
STANDAARD GAFFELS (SL)

KONECA 113 TEPMOMTACTUYHOW CEPOV PE31HbBI C OCHOBAHWEM 113 MOSIMMPOMUIIEHA,
KPOHWTEWHbI ANTA NEFKNX TPY30B “SL”

RODAS EM BORRACHA TERMOPLASTICA, NUCLEO EM POLIPROPILENO,
SUPORTES LEVES (SL)

1)

Y, Y

SL SL
L g *
T N [ >
o oy o Q Q) Il ] N e
@0 BEEooge
g S akmh
mm mm kg CODE kg CODE kg CODE mm mm Tom mm mm . mm mm daN
80 30 043 715801 — 042 716001 — 055 716301 — 109 95x80  100x85  80x60 8.8 36 120 70
100 30 |o046 715802 = 045 716002 = 060 716302 — 127 95x80  100x85  80X60 8.8 33 120 100
125 35 |[o063 715803 = 061 716003 = 074 716303 = 153 95x80  100x85  80X60 8.8 29 120 120
_ [P > e > |
=== P
S [2
. =
4 km/h
mm mm kg CODE kg CODE mm mm 7rrn;n 77777777777 ;n;n 77777777777 I:n;n"";ja'N' 77777777777777777777777777777777777777777777777777777777777777777777
80 30 | 038 716101 = 048 716201 — 109 63 12 36 120 70
100 30 | 041 716102 = 052 716202 m 127 63 12 33 120 100
125 30 [057 716103 = 067 716203 = 153 63 12 29 120 120
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THERMOPLASTIC RUBBER WHEELS, POLYPROPYLENE CENTRE,
STANDARD DUTY BRACKETS (NL)

THERMOPLASTISCHE GUMMI-RADER, POLYPROPYLENKERN,

LEICHTE GEHAUSE (NL)

MONTURES LEGERES (NL)

RUEDAS DE GOMA TERMOPLASTICA, NUCLEO DE POLIPROPILENO,
SOPORTES INDUSTRIALES (NL)

WIELEN MET THERMOPLASTISCH RUBBER, KERN VAN POLYPROPILEEN,

85 Shore A

O|©)

STANDAARD GAFFELS (NL)

KONECA 13 TEPMOMTACTUYHOW CEPOW PE31HbBI C OCHOBAHWEM 113 MONUMPOMUIIEHA,
KPOHLWITEWHbBI ANA NNIETKUX TPY30B “NL”

70-120
daN

AR
80-125 i] ROUES EN CAOUTCHOUC THERMOPLASTIQUE, CORPS EN POLYPROPYLENE,

IN
=
3

~
>

RODAS EM BORRACHA TERMOPLASTICA, NUCLEO EM POLIPROPILENO,

fi 70120 SUPORTES INDUSTRIAIS (NL)
E||E -20/+70 o
°C y
1‘
NL NL NL
= 5 T2 & é B
? ' © ol S g : o e Y

O U U e s el () e km/h

T 4km
mm mm kg CODE kg CODE kg CODE mm mm mm mm 77777777777 mmmm 77777777777 d aN 77777777777777777777
80 30 060 714201 = 036 715701 = 079 716601 — 107 100x85 80x60 9 37 120 70
100 30 070 714202 = 039 715702 — 085 716602 — 128 100x85 80x60 9 35 120 100
125 35 086 714203 = 061 715703 I 100 716603 — 156 100x85 80x60 9 37 120 120
80 30 061 714501 038 715901 0.82 716621 107 100x85 80x60 9 37 120 70
100 30 071 714502 039 715902 0.86 716622 128 100x85 80x60 9 35 120 100
125 35 087 714503 062 715903 103 716623 156 100x85 80x60 9 37 120 120
80 30 058 714701 = 045 714801 = 075 714901 = 107 100x85 80x60 9 37 120 70
100 30 064 714702 = 050 714802 = o8 714902 = 128 100x85 80x60 9 35 120 100
125 35 081 714703 = 061 714803 = 097 714903 = 156 100x85 80x60 9 37 120 120

NL

mm mm kg CODE kg CODE mm mm mm mm mm daN
80 30 053 717401 = 071 716501 — 107 73 12 37 120 70
100 30 063 717402 — 084 716502 — 128 73 12 35 120 100
125 35 080 717403 = 095 716503 — 156 73 12 37 120 120
80 30 055 717801 073 716521 107 73 12 37 120 70
100 30 064 717802 - 084 716522 128 73 12 35 120 100
125 35 0.82 717803 098 716523 156 73 12 37 120 120
80 30 053 714301 = 070 715501 = 107 73 12 37 120 70
100 30 058 714302 = 075 715502 = 128 73 12 35 120 100
125 35 074 714303 = 094 715503 = 156 73 12 37 120 120
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PUNCTURE-PROOF PNEUMATIC WHEELS, POLYPROPYLENE CENTRE,
STANDARD DUTY BRACKETS (NL)

PANNENFREIE RADER, POLYPROPYLENKERN,

LEICHTE GEHAUSE (NL)

ROUES PNEUMATIQUES ANTI-CREVAISON, CORPS EN POLYPROPYLENE,
MONTURES LEGERES (NL)

RUEDA NEUMATICA IMPINCHABLE, NUCLEO DE POLIPROPILENO,
SOPORTES INDUSTRIALES (NL)

WIELEN MET LUCHTBANDEN, KUNSTSTOF VELG,

STANDAARD GAFFELS (NL)

KONECA YCTOUIBbI K MPOKOJIAM, OCHOBAHVIE 113 MOJIMMPOMMNEHA,
KPOHLUTEMHbI 419 NETKMX FPY30B “NL”

RODAS PNEUMATICAS ANTI-PERFURACAO, NUCLEO EM POLIPROPILENO,
SUPORTES INDUSTRIAIS (NL)

]
=1 CFSN
] Static

mm

mm kg CODE mm mm daN

260

75 | 103 823701 20 77 70
w
NL

Y Bl8aoocoil
mm mm mm 7;"

mm

mm kg COD kg COD. mm mm aN

260

75 448 827601 2,98 828601 300 200x160  160x120 14 86 70
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THERMOPLASTIC POLYURETHANE WHEELS, POLYAMIDE 6 CENTRE

RADER AUS THERMOPLASTISCHEM POLYURETHAN MIT POLYAMID 6 FELGE

ROUES EN POLYURETHANE THERMOPLASTIQUE, CORPS EN POLYAMIDE 6

55 Shore D

RUEDAS DE POLIURETANO TERMOPLASTICO, NUCLEO DE POLIAMIDA 6

WIELEN MET GESPOTEN HARD POLYURETHAAN, KERN VAN POLYAMIDE 6

m Ol
T00C®®

120-450
aN

4km/h KOJIECA 3 TEPMOTNTACTUYHOTO MNOJINYPETAHA, OCHOBAHWE U3 NOJIMAMWIA 6

i 100-200 RODAS EM POLIURETANO INJECTADO, NUCLEO EM POLIAMIDA 6

6 km/h

120-380
daN

-20/+70
°C

o g

- Y

@ [ Static S ¥ 4km/h

mm mm kg CODE kg CODE kg CODE mm mm. daN daN daN

80 30 011 601101 0.13 603101 0.13 603201 12 39 220 120 120

100 30 0.15 601102 0.16 603102 0.16 603202 12 44 300 170 170

125 35 025 601103 0.27 603103 027 603203 15 44 350 230 230

150 35 0.38 601105 040 603105 040 603205 15 44 500 250 250

150 45 047 601104 052 603104 0.52 603204 20 59 700 280 350

200 50 082 601106 087 603106 087 603206 20 59 750 380 450
00| | Q0 EMAEE

mm mm kg CODE kg CODE mm mm. daN daN daN daN

80 30 0.17 602201 0.17 602401 8 40 220 130 130 100

100 30 021 602202 021 602402 8 45 300 200 200 160

125 35 030 602203 030 602403 8 45 350 250 250 200
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THERMOPLASTIC POLYURETHANE WHEELS, POLYAMIDE 6 CENTRE,
STANDARD DUTY BRACKETS (NL)
RADER AUS THERMOPLASTISCHEM POLYURETHAN MIT POLYAMID 6 FELGE,
LEICHTE GEHAUSE (NL)

n ROUES EN POLYURETHANE THERMOPLASTIQUE, CORPS EN POLYAMIDE 6,
MONTURES LEGERES (NL)

RUEDAS DE POLIURETANO TERMOPLASTICO, NUCLEO DE POLIAMIDA 6,
SOPORTES INDUSTRIALES (NL)
WIELEN MET GESPOTEN HARD POLYURETHAAN, KERN VAN POLYAMIDE 6,
STANDAARD GAFFELS (NL)

i KONECA 3 TEPMOIMNACTUYHOIO NMOJNMYPETAHA, OCHOBAHUE 13

NONNAMWUIA 6, KPOHLUTEWHbI ANA NETKUX TPY30B“NL”
RODAS EM POLIURETANO INJECTADO, NUCLEO EM POLIAMIDA 6,
SUPORTES INDUSTRIAIS (NL)

55 Shore D

120-450
daN

100-200
daN

daN

4 km/h
6 km/
{fi 120-380

NL NL NL
S— T — T

@l,Y,8,0/0ocofs

.~ 4km/h
mm mm kg CODE kg CODE kg CODE mm mm mm mm mm mm daN
80 30 | 062 604201 ™ 038 605701 = 081 606601 m 107 100x85  80x60 9 37 120 120
100 30 [o074 604202 = 043 605702 = 089 606602 = 128 100x85  80x60 9 35 120 170
125 35 [o091 604203 I 066 605703 = 105 606603 = 156 100x85  80x60 9 37 120 220
150 35 | 108 604204 = 08 605704 m 121 606604 = 182 100x85  80x60 9 34 120 220
150 45 | 183 604211 = 146 605711 = 211 606611 = 194 140110 105x80 1 56 156 300
200 50 |223 604206 = 201 605706 = 249 606606 = 240 140110 105x80 1 56 156 300
80 30 | 063 604501 041 605901 084 606621 107 100x85  80x60 9 37 120 120
100 30 | 075 604502 043 605902 09 606622 128 100x85  80x60 9 35 120 170
125 35 | 092 604503 067 605903 107 606623 156 100x85  80x60 9 37 120 220
150 35 | 111 604504 082 605904 123 606624 182 100x85  80x60 9 34 120 220
150 45 | 198 604511 151 605911 216 606631 194 140110 105x80 1 56 156 300
200 50 | 227 604506 206 605906 256 606626 240 140110 105x80 1 56 156 300
80 30 060 604701 = 048 604801 = 077 604901 = 107 100x85 80x60 9 37 120 130
100 30 067 604702 = 053 604802 = 084 604902 = 128 100x85  80x60 9 35 120 200
125 35 086 04703 = 066 604803 == 102 604903 o 156 100x85  80x60 9 37 120 220
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THERMOPLASTIC POLYURETHANE WHEELS , POLYAMIDE 6 CENTRE,
STANDARD DUTY BRACKETS (NL)

RADER AUS THERMOPLASTISCHEM POLYURETHAN MIT POLYAMID 6 FELGE,

LEICHTE GEHAUSE (NL)

ROUES EN POLYURETHANE THERMOPLASTIQUE, CORPS EN POLYAMIDE 6,
MONTURES LEGERES (NL)

55 Shore D

RUEDAS DE POLIURETANO TERMOPLASTICO, NUCLEO DE POLIAMIDA 6,
SOPORTES INDUSTRIALES (NL)

WIELEN MET GESPOTEN HARD POLYURETHAAN, KERN VAN POLYAMIDE 6,

STANDAARD GAFFELS (NL)

KOMNECA W3 TEPMOMMACTUYHOTO NONMNYPETAHA, OCHOBAHWE 13
MNONVAMWUJA 6, KPOHLITEMHbI 4715 NETKNX FPY30B “NL”

B oo RODAS EM POLIURETANO INJECTADO, NUCLEO EM POLIAMIDA 6,
sk 9N SUPORTES INDUSTRIAIS (NL)

m Ol
TO00CS®®

120-450
daN
4km/h

120-380
daN

20/+70 - .
°C

o g

NL NL
R ——— 5 i =T T
eU. 8 _8legos ok
“.." 4km/h
mm mm kg CODE kg CODE mm mm mm mm mm daN
80 30 055 607701 = 073 606401 mm 107 73 12 37 120 120
100 30 067 607702 — 088 606402 = 128 73 12 35 120 170
125 35 085 607703 = 100 606403 m= 156 73 12 37 120 220
150 35 101 607704 = 114 606404 = 182 73 12 34 120 220
150 45 169 607711 = 198 606411 m 188 102 20 56 156 300
200 50 213 607706 = 241 606406 — 236 102 20 56 156 300
80 30 057 607801 0.75 606421 107 73 12 37 120 120
100 30 0.68 607802 0.88 606422 128 73 12 35 120 170
125 35 0.87 607803 1.02 606423 156 73 12 37 120 220
150 35 1.03 607804 1.16 606424 182 73 12 34 120 220
150 45 1.74 607811 203 606431 188 102 20 56 156 300
200 50 218 607806 246 606426 236 102 20 56 156 300
80 30 056 604301 = 072 605501 = 107 73 12 37 120 130
100 30 061 604302 = 078 605502 = 128 73 12 35 120 200
125 35 079 604303 = 096 605503 mm 156 73 12 37 120 220
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THERMOPLASTIC POLYURETHANE WHEELS, POLYAMIDE 6 CENTRE
STAINLESS STEEL STANDARD DUTY BRACKETS (NLX)

RADER AUS THERMOPLASTISCHEM POLYURETHAN MIT POLYAMID 6 FELGE,
LEICHTE EDELSTAHLGEHAUSE (NLX)

ROUES EN POLYURETHANE THERMOPLASTIQUE, CORPS EN POLYAMIDE 6,
MONTURES LEGERES EN ACIER INOX (NLX)

RUEDAS DE POLIURETANO TERMOPLASTICO, NUCLEO DE POLIAMIDA 6,

SOPORTES INDUSTRIALES DE ACERO INOX (NLX)

WIELEN MET GESPOTEN HARD POLYURETHAAN, KERN VAN POLYAMIDE 6,

STANDAARD RVS GAFFELS (NLX)

KOJIECA V3 TEPMOMJTACTUYHOTO NONIMYPETAHA, OCHOBAHWE A3 TOJNTIMAMWUTIA 6,
KPOHLTEWHbI ANA NETKKUX TPY30B U3 HEPKABEIOLLIEV CTAJTA “NLX”

RODAS EM POLIURETANO INJECTADO, NUCLEO EM POLIAMIDA 6,

SUPORTES INDUSTRIAIS EM ACO INOX (NLX)

INOX
STAINLESS STEEL

80-200
mm

55 Shore D

e @

120-450
daN

100-200
daN

4km/h
6 km/
120-380
daN

NLX NLX NLX
C—— e e i | —

© (I b TIWaocpifo
" 4km/h

mm mm kg CODE kg CODE kg CODE mm mm “mm mm mm “mm daN
80 30 | 061 604401 = 035 605101 = 078 606701 = 107 100x85  80x60 9 37 120 120
100 30 | o065 604402 = 040 605102 = 083 606702 = 128 100x85  80x60 9 35 120 170
125 35 |081 604403 = 064 605103 = 095 606703 = 156 100x85  80x60 9 37 120 220
150 35 | 097 604404 = 081 605104 = 110 606704 = 182 100x85  80x60 9 34 120 220
150 45 | 177 604411 = 133 605111 = 206 606711 = 194  140x110  105x80 1 56 156 300
200 50 | 220 604406 = 174 605106 = 248 606706 — 240 140110 105x80 1 56 156 300
80 30 |o064 604601 = 038 605601 = 081 606721 = 107 100x85 8060 9 37 120 120
100 30 |o065 604602 = 041 605602 = 084 606722 = 128 100x85  80x60 9 35 120 170
125 35 | 083 604603 = 066 605603 = 097 606723 = 156 100x85  80x60 9 37 120 220
150 35 | 099 604604 = 083 605604 = 112 606724 = 182 100x85  80x60 9 34 120 220
150 45 | 182 604611 = 138 605611 = 203 606731 = 194 140x110  105x80 1 56 156 300
200 50 | 225 604606 = 174 605606 = 253 606726 = 240 140x110  105x80 11 56 156 300
80 30 o060 605401 X 048 605001 X 077 606901 E [ 107 100x85  80x60 9 37 120 130
100 30 |o067 605402 XE 053 605002 XK 084 606902 E | 128 100x85  80x60 9 35 120 200
125 35 |o078 605403 X o066 605003 X 095 606903 E| 156 100x85  80x60 9 37 120 220
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THERMOPLASTIC POLYURETHANE WHEELS , POLYAMIDE 6 CENTRE,
MEDIUM DUTY BRACKETS (M)
@8 RADER AUS THERMOPLASTISCHEM POLYURETHAN MIT POLYAMID 6 FEL °F
MITTELSCHWERE GEHAUSE (M)
() 80-200 ) ROUES EN POLYURETHANE THERMOPLASTIQUE, CORPS EN POLYAMIDE 6,
MONTURES MOYENNES (M)
e shoreD £ RUEDAS DE POLIURETANO TERMOPLASTICO, NUCLEO DE POLIAMIDA 6,
_ SOPORTES MEDIOS (M)
= €5 WIELEN MET GESPOTEN HARD POLYURETHAAN, KERN VAN POLYAMIDE 6,
B oo MIDDEL ZWARE GAFFELS (M)
o daN g KOJECA 113 TEPMOMIIACTUYHOTO NOJIMYPETAHA, OCHOBAHUE 113
NOMMAMUAA 6, KPOHLUTEMHbI 1711 CPEAHUX TPY30B “M”
B oo RODAS EM POLIURETANO INJECTADO, NUCLEO EM POLIAMIDA 6,
oy daN SUPORTES MEDIOS (M)
fi 120-380
daN
EE -20/+70
&
M M M
( @ @ @ @ 1 g L3 (1/3 =1 N
T 4km/h
mm mm kg CODE kg CODE kg CODE mm mm mm 7rrn;n 77777777777 r’T’]I”T’\WWV""NrrTr{I;{V”W”””’d’a’i\" 77777777777777777777
150 45 217 604311 = 146 605711 = 264 606811 - 194 140x110  105x80 1 58 178 350
200 50 262 604306 — 201 605706 — 3.04 606806 240 140x110  105x80 11 50 178 450
150 45 232 604711 151 605911 268 606831 194 140x110  105x80 1 58 178 350
200 50 266 604706 206 605906 3.11 606826 240 140x110  105x80 1 50 178 450
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SOFT THERMOPLASTIC POLYURETHANE WHEELS, POLYAMIDE 6 CENTRE

RADER AUS THERMOPLASTISCHEM WEICHEM POLYURETHAN MIT POLYAMID 6 FELGE

ROUES EN POLYURETHANE THERMOPLASTIQUE ELASTIQUE, CORPS EN POLYAMIDE 6 <> 80-200
RUEDAS DE POLIURETANO TERMOPLASTICO BLANDO, NUCLEO DE POLIAMIDA 6

WIELEN MET GESPOTEN ZACHT POLYURETHAAN, KERN VAN POLYAMIDE 6

-
0
-
-
£

KOMECA M3 MArKOro TEPMOMIACTUYHOTO MOSUYPETAHA, OCHOBAHVIE 113 - AN
NONVAMUTA 6 2 km/
RODAS EM POLIURETANO INJECTADO MACIO, NUCLEO EM POLIAMIDA 6 79140
aN
6 km/h

mm mm kg CODE kg CODE kg CODE mm mm daN daN daN

80 30 011 611101 0.13 613101 0.13 613201 12 39 160 75 75

100 30 0.16 611102 0.18 613102 0.18 613202 12 44 200 120 120
125 35 025 611103 027 613103 027 613203 15 44 350 180 180
150 35 038 611105 040 613105 040 613205 15 44 400 220 230
150 45 039 611104 043 613104 043 613204 20 59 450 240 250
200 50 086 611106 092 613106 092 613206 20 59 500 300 300

: JSL Static Il T Y 4km/h 6km/h
mm.

mm mm kg CODE kg CODE mm daN daN daN daN
80 30 0.17 612201 017 612401 8 40 160 85 85 70
100 30 021 612202 021 612402 8 45 200 120 120 100
125 35 030 612203 030 612403 8 45 350 180 180 140
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© 80-200
mm
85 Shore A
i 75-300
daN
4km/h
70-140
daN
6 km/h
75-300
daN
=E[JE -20/+70
°C

© 0

SOFT THERMOPLASTIC POLYURETHANE WHEELS , POLYAMIDE 6 CENTRE,

STANDARD DUTY BRACKETS (NL)

E RADER AUS THERMOPLASTISCHEM WEICHEM POLYURETHAN

MIT POLYAMID 6 FELGE, LEICHTE GEHAUSE (NL)

i] ROUES EN POLYURETHANE THERMOPLASTIQUE ELASTIQUE,

CORPS EN POLYAMIDE 6, MONTURES LEGERES (NL)

e RUEDAS DE POLIURETANO TERMOPLASTICO BLANDO, NUCLEO

DE POLIAMIDA 6, SOPORTES INDUSTRIALES (NL)

a WIELEN MET GESPOTEN ZACHT POLYURETHAAN, KERN VAN

POLYAMIDE 6, STANDAARD GAFFELS (NL)
KOJNECA 13 MATKOro TEPMOTMNACTAYHOTIO NMOMNYPETAHA, OCHOBAHWE U3

NONMAMUIA 6, KPOHLUTEMHbI ANA NEFTKMUX TPY30B “NL”

RODAS EM POLIURETANO INJECTADO MACIO, NUCLEO EM POLIAMIDA 6,

SUPORTES INDUSTRIAIS (NL)

80
100
125
150
150
200

80

100
125
150
150

200
80

100
125
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30
30
35
35
45
50

30
30
35
35
45

50
30

30
35

1.11

1.98

227

0.60

0.67
0.82

CODE kg CODE kg CODE mm mm mm mm mm mm daN
614201 = 038 615701 m 081 616601 = 107 100x85 80x60 9 37 120 75
614202 = 043 615702 = 089 616602 m 128 100x85 80x60 9 35 120 120
614203 = 066 615703 = 105 616603 - 156 100x85 80x60 9 37 120 180
614204 = 080 615704 = 121 616604 = 182 100x85 80x60 9 34 120 220
614211 = 146 615711 = 211 616611 = 194 140x110  105x80 il 56 156 250
614206 = 181 615706 = 249 616606 m 240 140x110  105x80 Al 56 156 300
614501 041 615901 0.84 616621 107 100x85 80x60 9 37 120 75
614502 043 615902 0.90 616622 128 100x85 80x60 9 35 120 120
614503 067 615903 1.07 616623 156 100x85 80x60 9 37 120 180
614504 0.82 615904 123 616624 182 100x85 80x60 9 34 120 220
614511 151 615911 216 616631 194 140x110  105x80 il 56 156 250
614506 186 615906 251 616626 240 140x110  105x80 1 56 156 300
614701 I 048 614801 = 077 614901 = 107 100x85 80x60 9 37 120 85
614702 = 053 614802 = 084 614902 = 128 100x85 80x60 9 35 120 120
614703 = 066 614803 = 102 614903 == 156 100x85 80x60 9 37 120 180



00 @@

SOFT THERMOPLASTIC POLYURETHANE WHEELS , POLYAMIDE 6 CENTRE,
STANDARD DUTY BRACKETS (NL)

RADER AUS THERMOPLASTISCHEM WEICHEM POLYURETHAN

MIT POLYAMID 6 FELGE, LEICHTE GEHAUSE (NL)

ROUES EN POLYURETHANE THERMOPLASTIQUE ELASTIQUE,

CORPS EN POLYAMIDE 6, MONTURES LEGERES (NL)

RUEDAS DE POLIURETANO TERMOPLASTICO BLANDO, NUCLEO DE
POLIAMIDA 6, SOPORTES INDUSTRIALES (NL)

WIELEN MET GESPOTEN ZACHT POLYURETHAAN, KERN VAN
POLYAMIDE 6, STANDAARD GAFFELS (NL)

KONECA 3 MATKOIo TEPMOMNACTAYHOTO NMOMNYPETAHA, OCHOBAHWE U3
NOIMAMUIA 6, KPOHLUTEWHbI ANA NEFTKWUX TPY30B “NL”

RODAS EM POLIURETANO INJECTADO MACIO, NUCLEO EM POLIAMIDA 6,

SUPORTES INDUSTRIAIS (NL)

& ¢

)

4km/h
70-140
daN
6 km/h

Nt = S
© ZRCHCREICR=]T
< u 4 km/h

mm mm kg CODE kg CODE mm mm mm mm mm daN
80 30 055 617701 = 073 616401 - 107 73 12 37 120 75
100 30 067 617702 — 088 616402 - 128 73 12 35 120 120
125 35 085 617703 — 100 616403 - 156 73 12 37 120 180
150 35 101 617704 = 1.14 616404 - 182 73 12 34 120 220
150 45 169 617711 Z 198 616411 - 188 102 20 56 156 250
200 50 213 617706 — 241 616406 - 236 102 20 56 156 300
80 30 057 617801 075 616421 107 73 12 37 120 75
100 30 068 617802 088 616422 128 73 12 35 120 120
125 35 087 617803 1.02 616423 156 73 12 37 120 180
150 35 1.03 617804 1.16 616424 182 73 12 34 120 220
150 45 174 617811 203 616431 188 102 20 56 156 250
200 50 218 617806 246 616426 236 102 20 56 156 300
80 30 056 614301 : 072 615501 = 107 73 12 37 120 85
100 30 061 614302 = 078 615502 = 128 73 12 35 120 120
125 35 079 614303 : 096 615503 : 156 73 12 37 120 180
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SOLID POLYAMIDE 6 WHEELS

MONOLITHISCHE RADER AUS POLYAMID 6

ROUES MONOLITHIQUES EN POLYAMIDE 6

RUEDAS MONO-BLOQUE DE POLIAMIDA 6

70 Shore D

i 120-1200
daN

4 km/h

WIELEN VAN POLYAMIDE 6

KOJIECA MOHOJINTHbIE N3 TTONTMAMWIA 6

G0 0OC®®

RODAS MONOLITICAS EM POLIAMIDA 6

-30/+80
°C
*
/ @ /
. 1 L
=1 OFSY ¥
I — [ Static 1) '@ 4km/h
kg CODE kg CODE kg CODE mm mm. daN daN daN
65 30 0.06 681100 0.10 683111 0.10 683211 12 34 125 20 120
80 30 0.08 681111 0.15 683112 0.15 683212 12 39 200 150 180
100 30 0.13 681112 025 683103 025 683203 12 44 350 175 300
125 38 023 681103 051 683104 051 683204 15 44 450 200 400
150 45 034 681104 0.60 683105 0.60 683205 20 59 600 250 500
175 45 048 681105 082 683106 0.82 683206 20 59 700 275 630
200 50 064 681106 081 683116 081 683216 20 59 800 315 730
250 60 130 681108 138 683108 138 683208 25 88 1300 450 1200
®
"

() H z E S @ % Static [fi 4 km/h
mm mm kg CODE kg CODE mm mm. mm mm daN daN daN
200 50 0.82 683306 063 682106 20 60 47 14 800 315 730
200 50 081 683316 0.63 682106 25 60 47 14 800 315 730
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SOLID POLYAMIDE 6 WHEELS,
STANDARD DUTY BRACKETS (NL)

MONOLITHISCHE RADER AUS POLYAMID 6,
LEICHTE GEHAUSE (NL)

ROUES MONOLITHIQUES EN POLYAMIDE 6,
MONTURES LEGERES (NL)

RUEDAS MONO-BLOQUE DE POLIAMIDA 6,
SOPORTES INDUSTRIALES (NL)

WIELEN VAN POLYAMIDE 6,

STANDAARD GAFFELS (NL)

KONECA MOHOJIUTHbIE N3 MTONTMAMWIA 6,
KPOHLUTEWHbI 4719 TIEFKUX FPY30B “NL”

RODAS MONOLITICAS EM POLIAMIDA 6,
SUPORTES INDUSTRIAIS (NL)

65-250
mm

0|©)

70 Shore D

120-1200
daN

IN
=~
3

2
>

90-450
daN

o | g

-30/+80
°C

NL NL NL
S o, =
@ 0 M Y@ oooade
* " 4km/h

mm mm kg CODE kg CODE kg CODE mm mm mm mm mm mm daN
65 30 057 684500 = 037 685100 - 100 100x85 80x60 9 37 120
80 30 058 684501 = 039 685101 = 078 686801 = 107 100x85 80x60 9 37 120 180
100 30 065 684502 = 046 685102 m 085 686802 m 128 100x85 80x60 9 35 120 200
125 38 | 089 684503 = 064 685103 = 104 686803 m=| 156 100x85  80x60 9 37 120 220
150 45 177 684504 = 145 685104 o— 199 686804 = 194 140x110  105x80 " 56 156 300
175 45 190 684505 == 156 685105 = 213 686805 = 217 140x110  105x80 1 56 156 300
200 50 214 684506 = 192 685106 == 233 686806 = 240 140x110  105x80 " 56 156 300
80 30 061 684801 041 685301 0.80 686821 107 100x85 80x60 9 37 120 180
100 30 0.68 684802 049 685302 0.88 686822 128 100x85 80x60 9 35 120 200
125 38 091 684803 066 685303 1.07 686823 156 100x85 80x60 9 37 120 220
150 45 194 684804 163 685304 217 686824 194 140x110  105x80 1 56 156 300
175 45 202 684805 1.68 685305 227 686825 217 140x110  105x80 " 56 156 300
200 50 232 684806 210 685306 246 686826 240 140x110  105x80 1 56 156 300
200 50 250 684866 = 230 685166 = 267 636846 240 140x110  105x80 1 56 156 300
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SOLID POLYAMIDE 6 WHEELS, STAINLESS STEEL STANDARD DUTY
BRACKETS (NLX) AND MEDIUM DUTY BRACKETS (M)
@ MONOLITHISCHE RADER AUS POLYAMID 6, LEICHTE EDELSTAHLGEHAUSE (NLX)
UND MITTELSCHWERE GEHAUSE (M)
65-250 § ) ROUES MONOLITHIQUES EN POLYAMIDE 6, MONTURES LEGERES EN
ACIER INOX (NLX) ET MONTURES MOYENNES (M)
shoen € RUEDAS MONO-BLOQUE DE POLIAMIDA 6, SOPORTES INDUSTRIALES
. DE ACERO INOX (NLX) Y SOPORTES MEDIOS (M)
- €& WIELEN VAN POLYAMIDE 6, STANDAARD RVS GAFFELS (NLX)
EN MIDDEL ZWARE GAFFELS (M)
1201200 @ KONECA MOHONWTHBIE 113 MONMAMWLIA 6, KPOHLUTENHbI 1715 NETKUX [PY30B U3
4km/h __ HEPXABEIOLLEM CTATIN“NLX", KPOHLUTEMHbI 1151 CPEAHUX TPY30B “M”
RODAS MONOLITICAS EM POLIAMIDA 6, SUPORTES INDUSTRIAIS
{{_,i 90450 EM ACO INOX (NLX) E MEDIOS (M)
;@; -30/+80
°C

STAINLESS STEEL

NLX NLX NLX

T * Sy 3‘7 % o == i

H S ol
u |0 Q|$ |0 it \LO Q| O “o+0 ,‘ 2k /h

-
mm mm kg CODE kg CODE kg CODE mm mm mm mm mm mm daN
80 30 |o055 684401 = 029 685401 = 073 689001 m=| 107 100x85  80x60 9 37 120 180
100 30 | 061 684402 = 036 685402 m 076 689002 | 128 100x85  80x60 9 35 120 200
125 38 | 078 684403 = 063 685403 = 095 689003 =| 156 100x85  80x60 9 37 120 220
150 45 | 165 684404 = 120 685404 = 194 689004 =| 194 140x110  105x80 1 56 156 300
175 45 | 179 684405 = 135 685405 = 208 689005 m=| 217 140x110  105x80 1 56 156 300
200 50 |202 684406 = 156 685406 = 230 689006 = | 240 140x110  105x80 1 56 156 300
80 30 | o056 684601 = 031 685601 = 075 689101 =| 107 100x85  80X60 9 37 120 180
100 30 | 064 684602 = 039 685602 = 079 689102 =| 128 100x85  80x60 9 35 120 200
125 38 | 080 684603 = 065 685603 = 097 689103 =| 156 100x85  80x60 9 37 120 220
150 45 | 183 684604 = 139 685604 = 211 689104 =| 194 140x110  105x80 11 56 156 300
175 45 | 191 684605 = 147 685605 = 220 689105 =| 217 140x110  105x80 1 56 156 300
200 50 | 220 684606 = 175 685606 = 248 689106 =| 240 140x110  105x80 11 56 156 300
. = -
1[’
M M M

— T = ===
= S of [© S O P9 i

©@ 0| & PRGN = = N N
(S " 4km/h
mm mm kg CODE kg CODE kg CODE mm mm o mm mm “mm daN
150 45 | 212 684704 ™ 145 685104 mm 252 688204 | 194 140x110  105x80 1 58 178 500
200 50 | 253 684706 = 192 685106 — 289 688206 —| 240 140x110  105x80 1 50 178 500
150 45 | 229 685004 163 685304 270 689204 194 140x110  105x80 1 58 178 500
200 50 | 271 685006 210 685306 301 689206 240 140x110  105x80 11 50 178 500
200 50 | 269 684206 = 230 685166 = 322 684306 =| 240 140x110  105x80 1 50 178 500
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SIGMA ELASTIC RUBBER WHEELS, POLYAMIDE 6 CENTRE

RADER AUS SIGMA ELASTIC GUMMI MIT POLYAMID 6 FELGE

ROUES EN CAOUTCHOUC SIGMA ELASTIC, CORPS EN POLYAMIDE 6
RUEDAS DE GOMA SIGMA ELASTIC, NUCLEO DE POLIAMIDA 6

WIELEN MET SIGMA ELASTIC RUBBERBAND, KERN VAN POLYAMIDE 6

KONECA 13 3NIACTUYHOW PE3VHbI SIGMA, OCHOBAHWUE 13 NONIMAMUIA 6

B R00C @B

RODAS EM BORRACHA SIGMA ELASTIC, NUCLEO EM POLIAMIDA 6

i O

Q Static
[
mm mm kg CODE kg CODE kg CODE mm mm. daN daN daN
100 40 031 731102 036 733102 12 44 200 100 150
125 40 038 731103 0.58 733103 15 44 270 150 230
160 50 083 731104 1.04 733104 1.04 733204 20 59 350 200 300
200 50 1.04 731106 125 733106 125 733206 20 59 510 350 450

Zebgeanan

mm mm kg CODE kg CODE mm mm. mm mm daN daN daN
100 40 036 732102 029 734102 12 40 32 1.5 200 120 150
125 40 0.58 732103 038 734103 20 44 47 17 270 200 230
160 50 0.99 732104 079 734104 20 58 47 17 350 250 300
200 50 112 732106 092 734106 20 58 47 17 510 350 450

73
100200

i 150-450
daN

4km/h

100-350
daN

-20/ +70
°C
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SIGMA ELASTIC RUBBER WHEELS, POLYAMIDE 6 CENTRE,
STANDARD DUTY BRACKETS (NL)

RADER AUS SIGMA ELASTIC GUMMI MIT POLYAMID 6 FELGE,

LEICHTE GEHAUSE (NL)

ROUES EN CAOUTCHOUC SIGMA ELASTIC, CORPS EN POLYAMIDE 6,
MONTURES LEGERES (NL)

RUEDAS DE GOMA SIGMA ELASTIC, NUCLEO DE POLIAMIDA 6,
SOPORTES INDUSTRIALES (NL)

WIELEN MET SIGMA ELASTIC RUBBERBAND, KERN VAN POLYAMIDE 6,
STANDAARD GAFFELS (NL)

1021—%00

1) 70Shore A

-
0
-
-
£

150-450 KONECA n3 SNACTUYHOW PE3WHbI SIGMA, OCHOBAHWE 13 NOTIMAMIWIA 6,
KPOHLUTEWHbI AJ1A NETKNX TPY30B “NL”
) RODAS EM BORRACHA SIGMA ELASTIC, NUCLEO EM POLIAMIDA 6,

100-350 SUPORTES INDUSTRIAIS (NL)

20/ 470

°C

NL NL NL
A T = e o TR e
O 0 SN T==Tot=0
" 4km/h

mm mm kg CODE kg CODE kg CODE mm mm mm mm mm mm daN
100 40 | o085 735002 ™ 065 735102 = 097 735202 = | 128  100x85 8060 9 35 120 150
125 40 |108 735003 = 081 735103 = 119 735203 = | 156  100x85  80x60 9 37 120 220
160 50 | 211 735004 = 174 735104 = 236 735204 = | 198  140x110 105x80 11 56 156 300
200 50 | 244 735006 = 198 735106 = 2690 735206 = | 240  140x110 105x80 11 56 156 300
100 40 |oo 735302 070 735402 102 735502 128 100x85  80x60 9 35 120 150
125 40 | 123 735303 — 09 735403 — 134 735503 | 156  100x85  80x60 9 37 120 220
160 50 |[232 735304 189 735404 251 735504 198 140x110  105x80 11 56 156 300
200 50 |265 735306 — 206 735406 — 277 735506 | 240  140x110 105x80 11 56 156 300
100 40 o091 735602 T 070 735702 T 102 735802 | 128  100x85  80x60 9 35 120 150
125 40 |123 735603 I 096 735703 = 134 735803 = | 156  100x85 8060 9 37 120 220
160 50 |[232 735604 I 194 735704 = 256 735804 | 198  140x110 105x80 11 56 156 300
200 50 | 265 735606 = 219 735706 = 289 735806 | 240  140x110 105x80 11 56 156 300
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©70 g Fooage

SIGMA ELASTIC RUBBER WHEELS, POLYAMIDE 6 CENTRE,

MEDIUM DUTY BRACKETS (M)

RADER AUS SIGMA ELASTIC GUMMI MIT POLYAMID 6 FELGE,
MITTELSCHWERE GEHAUSE (M)

ROUES EN CAOUTCHOUC SIGMA ELASTIC CORPS EN POLYAMIDE 6,
MONTURES MOYENNES (M)

RUEDAS DE GOMA SIGMA ELASTIC, NUCLEO DE POLIAMIDA 6,
SOPORTES MEDIOS (M)

WIELEN MET SIGMA ELASTIC RUBBERBAND, KERN VAN POLYAMIDE 6,
MIDDEL ZWARE GAFFELS (M)

KONECA M3 SNIACTUYHOW PE3NHbI SIGMA, OCHOBAHWVE 113 MONIMAMWLA 6,
KPOHWTEWHbI A9 CPEAHUX TPY30B “M”

RODAS EM BORRACHA SIGMA ELASTIC, NUCLEO EM POLIAMIDA 6,
SUPORTES MEDIOS (M)

i 150-450
daN

4km/h

100-350
daN

-20/ +70
°C

mm

160
200

160
200

160
200

mm kg CODE k CODE kg CODE mm mm mm mm mm mm daN
50 | 246 736904 = 174 735104 = 289 737604 =| 199 140x110  105x80 1 58 178 300
50 | 283 736906 = 198 735106 = 324 737606 | 240 140x110  105x80 11 50 178 450
50 | 267 738904 = 194 735404 — 309 739004 =| 199 140x110  105x80 1 58 178 300
50 | 304 738906 = 219 735406 = 344 739006 —| 240 140x110  105x80 11 50 178 450
50 |262 739104 = 189 735704 = 304 739204 =| 199 140x110  105x80 11 58 178 300
50 | 291 739106 = 206 735706 = 332 739206 =| 240 140x110  105x80 11 50 178 450
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ELASTIC“TR-ROLL" POLYURETHANE WHEELS, ALUMINIUM CENTRE,
STANDARD DUTY BRACKETS (NL)

RADER AUS “TR-ROLL" POLYURETHAN ELASTISCHEM MIT ALUMINIUM FELGE
LEICHTE GEHAUSE (NL)

ROUES EN POLYURETHANE “TR-ROLL", CORPS EN ALUMINIUM,
MONTURES LEGERES (NL)

RUEDAS DE POLIURETANO “TR ROLL"ELASTICO, NUCLEO DE ALUMINIO
SOPORTES INDUSTRIALES (NL)

WIELEN MET “TR-ROLL” POLYURETHAAN, KERN VAN ALUMINIUM
STANDAARD GAFFELS (NL)

KONECA U3 2JTAC TUYHOTO NOJIMYPETAHA TR-ROLL C OCHOBAHWEM U3
AJIIOMUHWA, KPOHLUTENHbI N4 JIEFTKNX TPY30B “NL”

RODAS EM POLIURETANO “TR-ROLL” ELASTICO, NUCLEO EM ALUMINIO
SUPORTES INDUSTRIAIS (NL)

i 300-800
daN

4km/h

G R00OC @B

i 300-800
daN

- GRENIREN W T ¥
Static ® % 4km/h 6km/h

kg CODE kg CODE mm mm. mm mm daN daN daN daN

100 40 048 622102 039 624102 15 40 32 10 400 300 300 300
125 40 079 622113 054 624113 20 40 47 14 500 350 350 350
125 40 081 | 622103 056 624103 20 50 47 14 500 350 350 350
160 50 125 622104 1.00 624104 20 58 47 14.5 800 400 550 550
200 50 185 | 622106 160 624106 20 58 47 14 1000 500 700 700
200 50 184 622116 160 624106 25 58 47 14 1000 500 700 700
250 50 240 622108 210 624108 20 55 52 15 1000 550 800 800

R

Ir]
|
NL NL NL
* S—aif St o R
= I S I
() g e 4L AN
tx " 4km/h
mm mm kg CODE kg CODE kg CODE mm mm mm mm mm mm daN
100 40 086 624402 T 083 626202 I 105 627302 I 128 100x85  80x60 9 37 120 200
125 40 135 624413 I 117 626213 T 151 627313 I 156 100x85  80x60 9 35 120 220
125 40 146 624403 T 111 626203 T 234 627303 = 165 140x110  105x80 1 57 156 300
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ELASTIC“TR-ROLL” POLYURETHANE WHEELS WITH ALUMINIUM CENTRE,
MEDIUM DUTY (M) AND HEAVY DUTY (P) BRACKETS

RADER AUS “TR-ROLL” POLYURETHAN ELASTISCHEM MIT ALUMINIUM FELGE
MITTELSCHWERE (M) UND SCHWERE (P) GEHAUSE

ROUES EN POLYURETHANE “TR-ROLL", CORPS EN ALUMINIUM,
MONTURES MOYENNES (NL) ET LOURDES (P)

RUEDAS DE POLIURETANO “TR ROLL” ELASTICO, NUCLEO DE ALUMINIO
SOPORTES MEDIOS (M) Y PESADOS (P)

WIELEN MET “TR-ROLL” POLYURETHAAN, KERN VAN ALUMINIUM
MIDDEL ZWARE (M) EN ZWARE (P) GAFFELS

KOJECA 3 TACTUYHOTO MONUYPETAHA TR-ROLL C OCHOBAHMEM U3 ATIIOMUHIAA,
KPOHLUTEWHbI ANA CPEAHMUX TPY30B “M”" 1 AN1A TAMKENbIX TPY30B PTUMA “P”

RODAS EM POLIURETANO “TR-ROLL” ELASTICO, NUCLEO EM ALUMINIO
SUPORTES MEDIO (M) E PESADOS (P)

G R00CB®®E

M M M
© 0 ¥ Ydoaoge
mm mm kg CODE kg CODE kg CODE mm mm mm mm mm mm daN
160 50 295 624504 T 224 627704 = 342 627404 o 199 140x110  105x80 1" 58 178 500
200 50 360 624506 = 304 627706 = 407 627406 = 240 140x110  105x80 1 50 178 500
——
P P P
e T o L —
® 10 Y Uoocodo i
" 4km/h 6km/h
mm mm kg CODE kg CODE kg CODE mm mm mm mm mm mm daN daN
100 40 135 627602 I 085 628512 = 152 627202 = 138 100x85  80x60 9 46 123 300 300
125 40 170 627613 = 126 628513 = 187 627213 = 161 100x85  80x60 9 44 123 300 300

.

P P
— T e
FUoooiio i #
“" 4km/h  6km/h
mm mm kg CODE kg CODE kg CODE mm mm mm mm mm mm daN daN
125 40 233 627603 = 169 628503 = 286 627203 = 170 140x110  105x80 Il 70 126 350 350
160 50 360 627610 &= 211 628514 = 417 627204 = 205 140x110  105x80 1 70 126 550 550
200 50 431 627516 I 285 628516 = 491 627206 = 250 140x110  105x80 Il 70 126 700 700
250 50 484 627608 = 374 628518 = 554 627208 = 298 140x110  105x80 1 70 126 750 750
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100-250
mm

300-800

4km/h

300-800
daN

R0O00O0OC @B

ELASTIC“TR-ROLL”" POLYURETHANE WHEELS WITH ALUMINIUM CENTRE,
ELECTROWELDED BRACKETS (EE MHD)

RADER AUS “TR-ROLL” POLYURETHAN ELASTISCHEM MIT ALUMINIUM FELGE
ELEKTROGESCHWEISSTE GEHAUSE (EE MHD)

ROUES EN POLYURETHANE “TR-ROLL", CORPS EN ALUMINIUM,
MONTURES ELECTROSOUDEES (EE MHD)

RUEDAS DE POLIURETANO “TR ROLL"ELASTICO, NUCLEO DE ALUMINIO
SOPORTES ELECTROSOLDADOS (EE MHD)

WIELEN MET “TR-ROLL” POLYURETHAAN, KERN VAN ALUMINIUM
ELEKTRISCH GELASTE GAFFELS (EE MHD)

KOJIECA U3 STACTUYHOI O NMONUYPETAHA TR-ROLL C OCHOBAHMEM U3 AJIIOMUHIAA
KPOHLWTEWHbI SNTEKTPOCBAPHbIE EE MHD

RODAS EM POLIURETANO “TR-ROLL” ELASTICO, NUCLEO EM ALUMINIO
SUPORTES EM CONSTRUCAO SOLDADA (EE MHD)

©

100 40
125 40
160 50
180 50
200 50

36 | {@® tellure R6ta

628302
628303
628314
628305
628306

e RNlcl -
" 4km/h  6km/h
CODE kg CODE kg CODE mm mm mm mm mm mm daN daN
= 240 628402 = 426 628602 = 170 135x110  105x80 11 51 157 300 300
= 273 628403 = 459 628603 = 182 135x110  105x80 1 51 157 350 350
= 326 628414 Z 513 628614 = 215 135110 105x80 1 60 157 550 550
I 364 628405 = 551 628605 = 242 135x110  105x80 11 70 157 600 600
T 399 628406 = 631 628606 = 252 135x110  105x80 1 70 157 700 700



G R00CB®®E

ELASTIC“TR-ROLL” POLYURETHANE WHEELS WITH ROUND PROFILE AND
ALUMINIUM CENTRE, MEDIUM DUTY (M) AND HEAVY DUTY (P) BRACKETS

“TR-ROLL" POLYURETHANRADER MIT BALLIGEM BELAG UND ALUKERN,
MITTELSCHWERE (M) UND SCHWERE LASTEN (P) GEHAUSEAUSFUHRUNGEN

ROUES EN POLYURETHANE “TR-ROLL” AVEC PROFIL ROND ERGONOMIQUE, CORPS
EN ALLUMINIUM, MONTURES MOYENNES (M) ET LOURDES (P)

RUEDAS DE POLIURETANO “TR ROLL” CON PERFIL REDONDO ERGONOMICO,

NUCLEO DE ALUMINIO, SOPORTES MEDIOS (M) Y PESADOS (P)

POLYURETHAAN WIEL“TR-ROLL” MET ERGONOMISCH AFGEROND PROFIEL, MET
ALUMINIUM KERN, MIDDELZWARE GAFFEL (M) EN ZWARE GAFFEL (P)

KOMECA 3 NOJINYPETAHA “TR-ROLL” C 3AKPYTTIEHHbIM MPOOWIIEM 1 OCHOBAHUE N3 All
KPOHLTEWNHbI AN1A CPEOHUX TPY30B (M) U TAXKEIbIX TPY30B (P)

RODAS EM POLIURETANO “TR-ROLL” ELASTICO COM PERFIL REDONDO, NUCLEO
EM ALUMINIO, SUPORTES MEDIO (M) E PESADOS (P)

0 =

i}

ORENIE-N |

km/h 6 km/h
d d

mm kg COD. kg COD. mm mm. mm mm da daN aN aN
125 40 | 073 622143 051 624143 20 50 47 14 500 350 350 350
125 50 | 088 622153 065 624153 20 58 47 14 500 450 450 400
160 50 111 622144 089 624144 20 58 47 145 800 550 550 550
200 50 168 622146 144 624146 20 58 47 14 1000 700 700 700
m \;L_ﬂ @ {’+"'> 4k
m/h
COD. mm mm mm mm mm mm daN
160 50 | 281 624604 I 210 628204 I 328 627904 IZ| 199 140x110  105x80 1 58 178 500
200 50 | 352 624606 = 287 628206 m= 390 627906 | 240  140x110 105x80 11 50 178 500
2 ZI o : \s g c {+,
" 4km/h 6 km/h
COD. mm mm mm mm mm mm daN daN
125 40 |227 629003 I 163 629103 I 283 629203 = 170 140x110  105x80 1 70 126 350 350
125 50 | 242 629013 = 278 629113 = 295 629213 m 170 140x110  105x80 11 70 126 450 400
160 50 | 346 629004 = 228 629104 = 427 629204 | 205 140110 105x80 11 70 126 550 550
200 50 | 414 629006 = 268 629106 == 474 629206 = | 250  140x110  105x80 11 70 126 700 700




ELASTIC“TR-ROLL" POLYURETHANE WHEELS WITH POLYAMIDE 6 CENTRE
RADER AUS “TR-ROLL" POLYURETHAN MIT POLYAMID 6 FELGE

ROUES EN POLYURETHANE “TR-ROLL", CORPS EN POLYAMIDE 6

RUEDAS DE POLIURETANO “TR ROLL"ELASTICO, NUCLEO DE POLIAMIDA 6

WIELEN MET “TR-ROLL” POLYURETHAAN, KERN VAN POLYAMIDE 6

i 230-500
daN

4km/h
i 230-400
daN
6 km/h
230-500
daN

-20/+70
°C

KOJIECA U3 SNACTUYHOIO MNOJTMYPETAHATR-ROLL C OCHOBAHWEM 3 NOJIMAMUIA 6

RODAS EM POLIURETANO “TR-ROLL” ELASTICO, NUCLEO EM POLIAMIDA 6

G R00C®RE

© 0 : g 0 8 YN

\) Static ®% 4km/h 6km/h
mm mm kg COD. kg COD. mm mm. mm mm daN daN daN daN
100 40 0,34 622402 027 624302 15 40 32 9 300 230 230 230
125 40 0,45 622403 037 624303 15 40 32 9 350 280 280 280
160 50 1,06 622404 097 624304 20 55 47 14 450 400 400 360
200 50 1,36 622406 127 624306 20 55 47 14 600 500 500 450

Ergonomic round profile

Tlobap amin
H z : % Static ® % 4km/h 6 km/h
mm mm kg COD. kg COD. kg COD. mm mm. mm mm daN daN daN daN
125ER 40 040 = 622603 040 622503 032 | 624603 15 40 32 9 300 250 250 250
160ER 50 1,00 622604 1,00 622504 091 624704 20 55 47 14 450 400 400 360
200ER 50 127 622606 127 622506 1,18 624706 20 55 47 14 600 500 500 450
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ELASTIC“TR-ROLL” POLYURETHANE WHEELS WITH POLYAMIDE 6 CENTRE,
STANDARD DUTY (NL) AND HEAVY DUTY (P) BRACKETS

RADER AUS “TR-ROLL” POLYURETHAN MIT POLYAMID 6 FELGE
LEICHTE (NL) UND SCHWERE (P) GEHAUSE

ROUES EN POLYURETHANE “TR-ROLL", CORPS EN POLYAMIDE 6,
MONTURES LEGERES (NL) ET LOURDES (P)

RUEDAS DE POLIURETANO “TR ROLL"ELASTICO, NUCLEO DE POLIAMIDA 6
SOPORTES INDUSTRIALES (NL) Y PESADOS (P)

WIELEN MET “TR-ROLL” POLYURETHAAN, KERN VAN POLYAMIDE 6
STANDAARD (NL) EN ZWARE (P) GAFFELS

KOJTECA N3 SNACTUYHOIO MOJNYPETAHA TR-ROLL C OCHOBAHMEM U3 TTIOJTMAMNIA 6
KPOHLUTEWHbI ANA NETKKX TPY30B “NL” A ANA TAXENbIX TPY30B PTUMA “P”

RODAS EM POLIURETANO “TR-ROLL” ELASTICO, NUCLEO EM POLIAMIDA 6
SUPORTES INDUSTRIAIS (NL) E PESADOS (P)

G R00CB®®E

= |

Jd b
LENIEY

W-f

©0

kg CoD. kg cop. kg co. mm mm mm mm mm mm daN
100 40 094 624422 T 069 626222 T 108 627322 T 128 100x85  80x60 9 35 120 200
125 40 [100 624423 I o085 626223 I 124 627323 I | 156  100x85 80x60 9 37 120 220
125ER 40 105 629303 = 080 629403 = 119 629503 = 156 100x85  80x60 9 37 120 220
160 50 249 624434 = 219 627724 = 278 627334 = 199 140x110  105x80 1 56 156 300
160ER 50 243 624424 T 213 627734 I 272 627324 I 199 140x110  105x80 1 56 156 300
200 50 287 624436 = 263 627726 = 307 627336 = 240 140x110  105x80 1 56 156 300
200ER 50 278 624426 = 254 627736 = 298 627326 = 240 140x110  105x80 il 56 156 300
P P P
57 e e,
® 1 Y UItooogGs B
" 4km/h 6km/h
mm mm kg con. kg co. kg con. mm mm mm mm mm mm daN daN
100 40 | 120 627622 I 082 628522 I 135 627222 I | 138  100x85  80x60 9 4 123 230 230
125 40 135 627623 o 093 628523 L 150 627223 161 100x85 80x60 9 44 123 280 280
125ER 40 130 629313 = 088 629413 = 145 629513 = 161 100x85 80x60 9 44 123 250 250
160 50 333 627634 = 200 628534 = 503 627234 = 205 140x110  105x80 1 70 126 400 360
160ER 50 327 627624 = 1,94 628524 I 496 627224 = 205 140x110  105x80 1 70 126 400 360
200 50 [382 627636 = 236 628536 = 442 627236 = | 250  140x110 105x80 11 70 126 500 450
200ER 50 373 627626 = 227 628526 = 433 627226 wm 250 140x110  105x80 1 70 126 500 450
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“TR”"POLYURETHANE WHEELS WITH CAST IRON CENTRE
RADER AUS “TR” POLYURETHAN MIT FELGE AUS GUSSEISEN

ROUES EN POLYURETHANE “TR", CORPS EN FONTE MECANIQUE

RUEDAS DE POLIURETANO“TR ", NUCLEO DE HIERRO FUNDIDO

95 Shore A

WIELEN MET “TR” POLYURETHAAN, KERN VAN GIETIJZEREN

280-3500

daN KONECA U3 NOJIMYPETAHA “TR”C OCHOBAHWVEM U3 MEXAHUYECKOTO YYT'YHA

RODAS EM POLIURETANO “TR”, NUCLEO EM FERRO FUNDIDO

=
0
o
-
£
a

4km/h

220-2800
daN

190-750
daN

-20/+80
°C

gy amE .
Static ¥ % 4km/h 6km/h
mm mm kg CODE kg CODE mm mm. mm mm daN daN daN daN
80 28 051 642151 046 644151 12 32 28 8 370 190 280 220
100 38 102 642152 091 644152 15 40 35 1 500 220 380 300
125 38 145 642153 134 644153 15 40 35 1 600 240 450 360
125 50 198 642163 176 644163 20 55 47 14 800 270 550 440
125 50 196 642363 176 644163 25 55 47 14 800 270 550 440
125 58 286 642103 262 644103 20 58 47 15 800 250 600 480
150 50 250 642154 228 644154 20 55 47 14 910 290 700 560
150 50 248 642354 228 644154 25 55 47 14 910 290 700 560
150 58 283 | 642104 259 | 644104 20 58 47 15 1400 350 850 680
150 78 569 642124 519 644124 25 88 62 18 1700 400 1000 800
160 50 265 | 642164 243 | 644164 20 55 47 14 1000 300 750 600
160 50 263 642364 243 644164 25 55 47 14 1000 300 750 600
180 50 3.02 | 642155 280 | 644155 20 55 47 14 1100 350 900 720
200 50 365 642156 343 644156 20 55 47 14 1500 380 1000 800
200 50 363 | 642356 343 644156 25 55 47 14 1500 380 1000 800
200 78 726 642166 6.74 644166 25 86 62 17 2000 450 1600 1300
200 78 724 642366 6.74 644166 30 86 62 17 2000 450 1600 1300
250 60 813 642157 761 644157 25 65 62 17 2500 480 1500 1200
250 60 810 642357 761 644157 30 65 62 17 2500 480 1500 1200
250 78 981 642167 981 644167 25 86 62 17 2800 500 1900 1500
250 78 980 642367 981 | 644167 30 86 62 17 2800 500 1900 1500
300 60 1143 642158 1096 644158 30 65 62 17 3200 550 1750 1400
300 78 13.80 642168 1333 644168 30 86 62 17 3400 600 2300 1800
360 120 | 3163 642139 30.50 644139 40 120 90 23 3800 750 2800 2200
400 100 2886 | 642129 2630 644129 50 120 110 28 4500 750 2800 2200
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“TR” POLYURETHANE WHEELS WITH CAST IRON CENTRE,
HEAVY DUTY BRACKETS (P)

RADER AUS “TR” POLYURETHAN MIT FELGE AUS GUSSEISEN,
SCHWERE GEHAUSE (P)

ROUES EN POLYURETHANE “TR”, CORPS EN FONTE MECANIQUE,
MONTURES LOURDES (P)

RUEDAS DE POLIURETANO “TR", NUCLEO DE HIERRO FUNDIDO,
SOPORTES PESADOS (P)

WIELEN MET “TR” POLYURETHAAN, KERN VAN GIETIJZEREN,

ZWARE GAFFELS (P)

KONECA U3 NMOJIMYPETAHA “TR” C OCHOBAHWEM 3 MEXAHUYECKOTO YYT'YHA,
KPOHWTEWHbI /1A TAMKEJTbIX TPY30B PTUTA “P”

RODAS EM POLIURETANO “TR” NUCLEO EM FERRO FUNDIDO,

SUPORTES PESADOS (P) kih 2202800
6 km/I

G R00C®®E

-20/+80
°C

P P P
o T, 1 e o
® 0 Y YWoocoga il
v 4km/h 6 km/h
mm mm kg CODE kg CODE kg CODE mm mm mm mm mm mm daN daN
80 28 138 645851 = 096 646851 wm 128 100x85  80x60 9 46 123 280 220
100 38 193 645852 = 152 646852 = 206 644852 = 131 100x85 80x60 9 46 123 350 300
125 38 237 645853 & 204 646853 = 250 644853 = 161 100x85 80x60 9 48 123 350 300

P P P
7 7’ @ ot W S o *5 > i i
y B FEoocoge
4km/h 6 km/h

mm mm kg CODE kg CODE kg CODE mm mm mm mm mm mm daN daN
125 50 366 645863 = 265 646863 = 424 644863 = 170 140x110  105x80 1" 70 126 550 440
150 50 481 645854 = 355 646854 Z 533 644854 = 200 140x110  105x80 1" 70 126 700 560
160 50 493 645864 = 408 646864 = 545 644864 = 205 140x110  105x80 " 70 126 750 600
180 50 530 645855 w445 646855 m 590 644855 = 228 140x110  105x80 1 70 126 750 600
200 50 606 645856 = 515 646856 = 666 644856 250 140x110  105x80 1" 70 126 750 600
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“TR” POLYURETHANE WHEELS WITH CAST IRON CENTRE,
EXTRA-HEAVY DUTY (EP) AND ELECTROWELDED (EE MHD) BRACKETS

RADER AUS “TR”POLYURETHAN MIT FELGE AUS GUSSEISEN,

EXTRA-SCHWERE UND ELEKTROGESCHWEISSTE GEHAUSE (EP-EE MHD)

ROUES EN POLYURETHANE “TR", CORPS EN FONTE MECANIQUE,

MONTURES EXTRA-LOURDES (EP) ET ELECTROSOUDEES (EE MHD)

RUEDAS DE POLIURETANO “TR* NUCLEO DE HIERRO FUNDIDO,

SOPORTES EXTRA-PESADOS (EP) Y ELECTROSOLDADOS (EE MHD)

WIELEN MET “TR” POLYURETHAAN, KERN VAN GIETIJZEREN,

EXTRA-ZWARE (EP) EN ELEKTRISCH GELASTE GAFFELS (EE MHD)

KOJNECA U3 MOJIMYPETAHA “TR” C OCHOBAHUEM N3 MEXAHUYECKOTO HYYT'YHA,
KPOHWTEWHbI AJTA OYEHb TAMEJIbIX TPY30B “EP” V1 JIEKTPOCBAPHbIE “EE MHD"

RODAS EM POLIURETANO “TR”, NUCLEO EM FERRO FUNDIDO,
SUPORTES EXTRA-PESADOS (EP) E EM CONSTRUCAO SOLDADA (EE MHD)

280-3500
daN

R0O00O0OC @B

220-2800
daN

190-750
daN

-20/+80

EP EP EP
= T N

© 0 CURNRCHCN == =d=1]

T ~" akm/h  6km/h
mm mm kg CODE kg CODE kg CODE mm mm mm mm mm mm daN daN
100 38 215 647852 = 192 648852 = 140 100x85 80x60 9 46 350 300
125 38 | 264 647853 I 244 648853 = 164 100x85  80x60 9 48 350 300
125 50 | 461 647863 I 416 648863 = 188 135x110  105x80 11 70 550 440
150 50 | 504 647854 T 463 648854 = 556 646654 = 200 135x110  105x80 11 70 126 700 560
150 58 544 647824 T 496 648824 z 200 135x110  105x80 1 70 850 680
160 50 | 516 647864 T 475 648864 I 568 646664 = | 205  135x110 105x80 11 70 126 750 600
180 50 560 647855 . 520 648855 = 620 646655 o 228 135x110  105x80 1 70 126 900 720
200 50 | 635 647856 = 606 648856 m 695 646656 = 250  135x110  105x80 11 70 126 1000 800
200 78 1230 647866 = 1046 648866 o 275 175x140  140x105 14 66 1600 1300
250 60 13.16 647857 = 1132 648857 o 300 175x140  140x105 14 66 1500 1200

© 0 Uoooiie i

4km/h 6 km/h

mm mm kg CODE kg CODE kg CODE mm mm mm mm mm mm daN daN
125 50 488 648303 = 390 648403 = 576 648503 = 182 135x110  105x80 n 51 157 550 440
150 50 550 648304 == 451 648404 = 638 648504 o 210 135x110  105x80 1" 60 157 700 560
160 50 565 648314 = 466 648414 = 653 648514 = 215 135x110  105x80 " 60 157 750 600
180 50 614 648305 m 516 648405 = 702 648505 o 242 135x110  105x80 1" 70 157 900 720
200 50 677 648306 = 579 648406 = 765 648506 o 252 135x110  105x80 1 70 157 1000 800
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“TR" POLYURETHANE WHEELS WITH CAST IRON CENTRE,
ELECTROWELDED (EE HD - EE EHD) BRACKETS

RADER AUS “TR” POLYURETHAN MIT FELGE AUS GUSSEISEN,
ELEKTROGESCHWEISSTE GEHAUSE (EE HD - EE EHD)

ROUES EN POLYURETHANE “TR”, CORPS EN FONTE MECANIQUE,
MONTURES ELECTROSOUDEES (EE HD - EE EHD)

RUEDAS DE POLIURETANO “TR", NUCLEO DE HIERRO FUNDIDO,

SOPORTES ELECTROSOLDADOS (EE HD - EE EHD)

WIELEN MET “TR” POLYURETHAAN, KERN VAN GIETIJZEREN,

ELEKTRISCH GELASTE GAFFELS (EE HD - EE EHD)

KONECA U3 NMOJIMYPETAHA “TR” C OCHOBAHWEM 3 MEXAHWUYECKOTO YYT'YHA,
KPOHWTEWNHbI 3NNEKTPOCBAPHbIE “EE HD “ -“EE EHD”

RODAS EM POLIURETANO “TR”, NUCLEO EM FERRO FUNDIDO, 720.2800
SUPORTES EM CONSTRUCAO SOLDADA (EE HD - EE EHD) daN

280-3500
daN

- —

EEHD EEHD EEHD
- C J IR
© SRR CHICH === agsl N
“" 4km/h 6km/h

mm mm kg CODE kg CODE kg CODE mm mm mm mm mm mm daN daN
150 78 1215 648315 = 1061 648415 = 1303 648515 218 175x140  140x105 14 50 166 1000 800
150 78 1215 648324 = 1061 648424 = 223 200x160  160x120 17 50 1000 800
200 78 1372 648316 = 1218 648416 = 1460 648516 = 275 175x140  140x105 14 65 166 1600 1300
250 60 1482 648307 = 1323 648407 = 1570 648507 == 320 175x140  140x105 14 74 166 1500 1200
250 78 1650 648317 T 1491 648417 T 1738 648517 = 320 175x140  140x105 14 74 166 1600 1300
250 78 1756 648327 = 1523 648427 I 1844 648527 = 325 200x160  160x120 17 74 166 1900 1500
300 60 1824 648308 = 1662 648408 = 1912 648508 = 360 175x140  140x105 14 81 166 1600 1300
300 60 1930 648328 = 1695 648428 = 2018 648528 = 365 200x160  160x120 17 81 166 1750 1400
300 78 2061 648318 = 1899 648418 = 2149 648518 = 360 175x140  140x105 14 81 166 1600 1300
300 78 2167 648338 = 1932 648438 = 2255 648538 = 365 200x160  160x120 17 81 166 2300 1800

EE EHD

©0|,

o oy e N S} ;
TR ( ? ;
4km/h  6km/h

mm mm kg CODE kg CODE mm mm mm mm mm daN daN
300 100 2980 648309 o 2510 648409 = 384 250x200 210x160 19 78 2500 2000
400 100 4491 648310 o 4021 648410 : 475 250x200 210x160 19 95 2800 2200
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220-850
daN

170-680
daN

R0O00O0OC @B

“TR” POLYURETHANE WHEELS WITH ALUMINIUM CENTRE,
STANDARD DUTY BRACKETS (NL)

RADER AUS “TR” POLYURETHAN MIT ALUMINIUMFELGE,
LEICHTE GEHAUSE (NL)

ROUES EN POLYURETHANE “TR", CORPS EN ALUMINIUM,
MONTURES LEGERES (NL)

RUEDAS DE POLIURETANO “TR", NUCLEO DE ALUMINIQ,
SOPORTES INDUSTRIALES (NL)

WIELEN MET“TR” POLYURETHAAN, KERN VAN ALUMINIUM,
STANDAARD GAFFELS (NL)

KONECA U3 MONNYPETAHA “TR", OCHOBAHWE 13 AJTIOMUHWA,
KPOHLUTEWHbI ANA NETKKX TPY30B “NL”

RODAS EM POLIURETANO “TR”, NUCLEO EM ALUMINIO
SUPORTES INDUSTRIAIS (NL)

- (ORI W ) N

Static ® ¥ 4km/h 6 km/h
mm mm kg CODE kg CODE mm mm. mm mm daN daN daN daN
80 25 020 652101 0.15 654101 12 30 28 8 280 150 220 170
100 30 034 652102 025 654102 12 40 32 10 350 225 250 200
125 35 050 652103 041 654103 12 40 32 10 500 280 400 320
150 40 091 651104 066 653104 20 50 47 14 850 330 600 480
160 50 125 652114 099 654114 20 58 47 14 950 350 800 640
200 50 147 651106 116 653106 20 55 52 15 1000 360 850 680
200 50 145 651206 116 653106 25 55 52 15 1000 360 850 680

NL NL NL
Il 0 o e A e S == Y
" 4km/h

mm mm kg CODE kg CODE kg CODE mm mm mm mm mm mm daN
80 25 072 659301 I 052 658201 I 091 656501 = 107 100x85 80x60 9 37 120 200
100 30 094 659302 I 069 658202 = 108 656502 = 128 100x85  80x60 9 35 120 200
125 35 114 659303 I 089 658203 T 128 656503 = 156 100x85  80x60 9 37 120 220
150 40 166 659312 = 152 658112 = 182 100x85  80x60 9 50 220
150 40 234 659304 T 204 658104 T 263 656504 o3 194 140x110  105x80 il 56 156 300
160 50 268 659314 = 238 658114 T 297 656514 = 198 140x110  105x80 1 56 156 300
200 50 305 659306 m 276 658106 = 325 656506 = 240 140x110  105x80 il 56 156 300

44 | @ tellure R6ta




G R00C®®E

“TR” POLYURETHANE WHEELS WITH ALUMINIUM CENTRE,
MEDIUM DUTY (M) AND HEAVY DUTY (P) BRACKETS
RADER AUS “TR”POLYURETHAN MIT ALUMINIUMFELGE,
MITTELSCHWERE (M) UND SCHWERE (P) GEHAUSE

ROUES EN POLYURETHANE “TR”, CORPS EN ALUMINIUM,
MONTURES MOYENNES (M) ET LOURDES (P)

RUEDAS DE POLIURETANO “TR", NUCLEO DE ALUMINIO,
SOPORTES MEDIOS (M) Y PESADOS (P)

WIELEN MET“TR” POLYURETHAAN, KERN VAN ALUMINIUM,
MIDDEL ZWARE (M) EN ZWARE (P) GAFFELS

KONECA U3 MOJIMYPETAHA “TR", OCHOBAHWE 3 AJIIOMUNHWUA,
KPOHLUTEWHbI ANA CPEAHUX TPY30B “M” A ONA TAXKENbIX TPY30B PTUMA “P

RODAS EM POLIURETANO “TR”, NUCLEO EM ALUMINIO
SUPORTES MEDIOS (M) E PESADOS (P)

@0

kg CODE kg CODE mm mm mm mm mm mm daN
150 40 | 268 659604 T 204 659704 = 194 140x110  105x80 1 58 178 500
160 50 |303 65914 I 238 659714 I 199 140x110 105x80 11 58 178 500
200 50 | 344 659606 = 276 659706 = 240 140x110  105x80 11 50 178 500

o e e,
.g g‘f g_ i S (2] ; ' e o\‘
o ol o ;r o @ i/;

mm

100
125

4km/h 6km/h
mm kg CODE kg CODE kg CODE mm mm mm mm mm mm daN daN
30 | 120 657602 = 082 658602 = 135 656602 = 138 100x85 8060 9 46 123 250 200
35 [ 139 657603 = 097 658603 = 154 656603 mm 161 100x85  80x60 9 44 123 350 280

> |

P
2 P
JIvoooo i

4km/h 6 km/h

mm

150
160
200

mm kg CODE kg CODE kg CODE mm mm mm mm mm mm daN daN
40 318 657604 T 219 658604 I 375 656604 = 200 140x110  105x80 " 70 126 600 480
50 352 657514 == 253 658614 = 409 656614 = 205 140x110  105x80 " 70 126 750 600
50 394 657606 wm 248 658606 = 451 656606 250 140x110  105x80 " 70 126 750 600
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65

100-200
mm

95 Shore A

R0O00O0OC @B

@4 a8

WHEELS IN THICK“TR” POLYURETHANE WITH ALUMINIUM CENTRE,
HEAVY DUTY BRACKETS (P)

RADER AUS “TR” POLYURETHAN MIT ALUMINIUMFELGE,
SCHWERE GEHAUSE (P)
ROUES EN POLYURETHANE “TR”, CORPS EN ALUMINIUM,
MONTURES LOURDES (P)

RUEDAS DE POLIURETANO “TR"” DE ALTO ESPESOR, NUCLEO DE ALUMINIO,
SOPORTES PESADOS (P)

“TR”"POLYURETHAAN WIELEN MET EXTRA DIK LOOPVLAK EN ALUMINIUM VELG,
ZWARE GAFFELS (P)
KONECA 113 NOJIMYPETAHA “TR” BbICOKOW MIOTHOCTW, OCHOBAHME 113
AJTIOMUHWSA, KPOHLUTEMHbI N8 TAXKENbIX TPY30B PTUMA “P”

RODAS EM POLIURETANO “TR” ALTA ESPESSURA, NUCLEO EM ALUMINIO,
SUPORTES PESADOS (P)

i .

4km/h 6 km/h

Static 4km/h 6 km/h
mm mm kg CODE kg CODE mm mm mm mm daN daN daN daN
100 40 046 652302 038 654302 15 40 32 9 500 270 350 280
125 40 0.76 652303 041 654303 20 50 47 14 650 280 450 360
160 50 1.18 652304 095 654304 20 58 47 14.5 900 320 700 560
200 50 176 652306 152 654306 20 60 47 14.5 1000 350 800 640

v e o T « i
o dli |o gg o (jfi§r‘gllgg

mm

kg

CODE

kg

CODE

kg

CODE

mm mm

mm

mm

mm mm daN daN

40

]

133 655302

T 083 655412 =

1.50

655502 =

138 100x85

80x60

46 123 350 280

?Hﬁ"l
Y. =2

" 4km/h 6km/h

mm

kg

CODE

CODE

CODE

mm mm

mm daN daN

100 40
125 40
160 50
200 50

336
3.68
4.18
4.88
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655602
655603
655614
655606

655702
655703
655714
655706

655802
655803
655814
655806

170 135x110
182 135x110
215 135x110
252 135x110

105x80
105x80
105x80
105x80

51 157 350 280
51 157 450 360
60 157 700 560
70 157 800 640



00 ®E

“TR”"POLYURETHANE WHEELS WITH POLYAMIDE 6 CENTRE
RADER AUS “TR” POLYURETHAN MIT POLYAMID 6 FELGE

ROUES EN POLYURETHANE “TR’", CORPS EN POLYAMIDE 6
RUEDAS DE POLIURETANO “TR ", NUCLEO DE POLIAMIDA 6 i
95 Shore A

WIELEN MET “TR” POLYURETHAAN, KERN VAN POLYAMIDE 6 =
150-1000
daN

KONECA 13 MONIMYPETAHA “TR", OCHOBAHWE 13 MONMAMWIA 6 Akm/h

RODAS EM POLIURETANO “TR” NUCLEO EM POLIAMIDA 6

120-480
daN
6 km/h

100-400
daN

-20/+80
°C

. [
0 =00 A8

[ [ ] Static % 4km/h
mm mm kg CODE kg CODE kg CODE mm mm. daN daN daN
80 25 0.10 661101 0.13 663101 0.13 663201 12 39 225 100 150
100 30 0.16 661102 0.19 663102 0.19 663202 12 44 300 135 200
125 35 025 661103 028 663103 028 663203 15 44 400 150 250
150 40 045 661104 054 663104 054 663204 20 59 600 240 400
175 40 062 661105 073 663105 0.73 663205 20 59 680 270 470
200 50 078 661106 0.89 663106 089 663206 20 59 800 300 600
200 50 075 661206 085 663116 25 59 800 300 600
250 60 141 661108 152 663108 152 663208 25 88 1200 400 1000

1
ﬂ z z.@ %% sgclfiwim/hekim/h
mm mm mm N daN daN

mm mm kg CODE kg CODE mm. daN da

80 25 0.15 1 662101 0.10 664101 12 32 28 10 225 100 150 120
100 30 025 662102 0.15 664102 12 40 32 11.5 300 135 200 160
125 35 033 662103 025 664103 15 40 35 135 400 150 250 200
175 40 085 662105 0.60 664105 20 55 47 14 680 270 470 380
200 50 1.07 662106 076 664106 20 55 52 15 800 300 600 480
200 50 1.06 662126 076 664106 25 55 52 15 800 300 600 480
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“TR” POLYURETHANE WHEELS WITH POLYAMIDE 6 CENTRE,
STANDARD DUTY BRACKETS (NL)

RADER AUS “TR” POLYURETHAN MIT POLYAMID 6 FELGE,
LEICHTE GEHAUSE (NL)

ROUES EN POLYURETHANE “TR’, CORPS EN POLYAMIDE 6,
MONTURES LEGERES (NL)

RUEDAS DE POLIURETANO “TR ", NUCLEO DE POLIAMIDA 6,
SOPORTES INDUSTRIALES (NL)

WIELEN MET “TR” POLYURETHAAN, KERN VAN POLYAMIDE 6,
STANDAARD GAFFELS (NL)

KONECA U3 MONNYPETAHA “TR", OCHOBAHWE U3 MONMAMWOA 6,
KPOHLUTEWHbI ANA NETKKX TPY30B “NL”

RODAS EM POLIURETANO “TR”, NUCLEO EM POLIAMIDA 6
SUPORTES INDUSTRIAIS (NL)

150-1000
daN

R0O00O0OC @B

120-480
daN

NL NL NL
— A ol
© 0 RGO = ==l
7 4km/h
mm mm kg CODE kg CODE kg CODE mm mm mm mm mm mm daN
80 25 061 664201 = 037 665701 = 080 666601 = 107 100x85 80x60 9 37 120 150
100 30 075 664202 — 044 665702 — 090 666602 = 128 100x85 80x60 9 35 120 200
125 30 091 664203 = 066 665703 = 105 666603 m= 156 100x85 80x60 9 37 120 220
150 40 181 664204 = 144 665704 = 209 666604 - 194 140x110  105x80 1 56 156 300
175 40 1.99 664205 - 170 665705 - 227 666605 - 217 140x110  105x80 1" 56 156 300
200 50 219 664206 - 197 665706 = 245 666606 = 240 140x110  105x80 1 56 156 300
80 25 063 664501 — 041 665901 — 084 666621 — 107 100x85 80x60 9 37 120 150
100 30 078 664502 — 046 665902 — 093 666622 = 128 100x85 80x60 9 35 120 200
125 30 093 664503 ~— 068 665903 <~ 108 666623 156 100x85 80x60 9 37 120 220
150 40 200 664504 S| 15 665904 S 218 666624 = 194 140x110  105x80 " 56 156 300
175 40 212 664505 179 665905 ' 238 666625 217 140x110  105x80 1" 56 156 300
200 50 229 604506 — 208 665906 — 253 666626 240 140x110  105x80 1" 56 156 300
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“TR”"POLYURETHANE WHEELS WITH POLYAMIDE 6 CENTRE,
MEDIUM DUTY BRACKETS (M)

RADER AUS “TR”POLYURETHAN MIT POLYAMID 6 FELGE,
MITTELSCHWERE GEHAUSE (M)

ROUES EN POLYURETHANE “TR”, CORPS EN POLYAMIDE 6,
MONTURES MOYENNES (M)

RUEDAS DE POLIURETANO “TR , NUCLEO DE POLIAMIDA 6,
SOPORTES MEDIOS (M)

WIELEN MET “TR” POLYURETHAAN, KERN VAN POLYAMIDE 6,
MIDDEL ZWARE GAFFELS (M)

KOJTECA U3 MOJIMYPETAHA “TR", OCHOBAHWE 13 MNOJIMAMWIA 6,
KPOHLTEWHbI ANA CPEAHUX TPY30B “M”

RODAS EM POLIURETANO “TR’, NUCLEO EM POLIAMIDA 6,
SUPORTES MEDIOS (M)

M
H 3 @ 5o o SE— @ i
Edededf & |

kg CODE kg CODE kg CODE mm mm mm mm mm daN
150 40 216 664304 : 144 665704 = 262 668704 194 140x110  105x80 " 58 178 400
200 50 258 664306 = 197 665706 = 300 668706 — 240 140x110  105x80 1 50 178 500
150 40 235 664804 — 153 665904 — 271 668904 194 140x110  105x80 1 58 178 400
200 50 268 664806 = 208 665906 — 308 668906 S 240 140x110  105x80 1 50 178 500
200 50 293 665306 = 232 665806 = 335 669206 = 240 140x110  105x80 1 50 178 500
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SOLID THERMOSETTING RESIN WHEELS,
STANDARD DUTY BRACKETS (NL)

HITZESTANDIGE EINTEILIGE HARZRADER,
LEICHTE GEHAUSE (NL)

ROUES EN RESINE PHENOLIQUE THERMODURCISSABLES,
MONTURES LEGERES (NL)

RUEDAS DE RESINA TERMOENDURENTE,
SOPORTES INDUSTRIALES (NL)

WIELEN VAN HITTEBESTENDIG KUNSTHARS,
STANDAARD GAFFELS (NL)

JINTbIE KONECA 13 TEPMOPEAKTUBHOWM CMOJbI,
KPOHLUTEWHbI ANA NETKKX TPY30B “NL”

RODAS MONOLITICAS EM RESINA TERMOENDURENTE
SUPORTES INDUSTRIAIS (NL)

00O C®®E

°C

O0|, m@cB A

kg CoD. mm mm daN N
80 35 0,18 672201 12 39 250 125 150
100 35 030 671102 12 44 300 130 200

eSS ia

NL
@ S g'f R S g i
@ ot |le—= : @ 4km/h
CoD. mm mm mm mm mm daN
80 35 077 677201 = 049 677401 — 107 100x85 80x60 9 37 150
100 35 091 677202 — 059 677402 = 128 100x85 80x60 9 35 200

——

oI

mm mm mm mm daN

80 35 068 677501
100 35 0,78 677502

107 73 12 37 150
128 73 12 35 200

50 | ® tellure Rota



SR00C @&

SOLID THERMOSETTING RESIN WHEELS,
STAINLESS STEEL STANDARD DUTY BRACKETS (NLX)

HITZESTANDIGE EINTEILIGE HARZRADER,
LEICHTE EDELSTAHLGEHAUSE (NLX)

ROUES EN RESINE THERMODURCISSABLES,
MONTURES LEGERES EN ACIER INOX (NLX)

RUEDAS DE RESINA TERMOENDURENTE,
SOPORTES INDUSTRIALES DE ACERO INOX (NLX)

WIELEN VAN HITTEBESTENDIG KUNSTHARS,

STANDAARD RVS GAFFELS (NLX)

NNTBIE KONECA 13 TEPMOPEAKTUBHOW CMOJTb,
KPOHLWUTEWHDBI ANTA NETKUX TPY30B U3 HEPAKABEIOLLEW CTAJTA“NLX”
RODAS MONOLITICAS EM RESINA TERMOENDURENTE
SUPORTES INDUSTRIAIS EM ACO INOX (NLX)

°C

NLX NLX ? L
el|, §, bj@aaag
®
mm mm kg COD. kg COD. mm mm mm mm mm daN
80 35 078 677901 m 047 678001 m 107 100x85 80x60 9 37 150
100 35 086 677902 = 059 678002 — 128 100x85 80x60 9 35 200

e > e e i
T ] T j i
G385
4 km/h
mm mm daN

mm mm kg COD. mm mm

80 35 069 678201 =| 107 73 12 37 150

100 35 0,79 678202 128 73 12 35 200
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SOLID THERMOSETTING RESIN WHEELS WITH SHIELDED BALL BEARINGS,
STANDARD DUTY BRACKETS (NL)

HITZESTANDIGE EINTEILIGE HARZRADER MIT KUGELLAGER

LEICHTE GEHAUSE (NL)

ROUES EN RESINE PHENOLIQUE THERMODURCISSABLES AVEC ROULEMENTS A
BILLES, MONTURES LEGERES (NL)

RUEDAS DE RESINA TERMOENDURENTE CON COJINETES DE BOLAS,
SOPORTES INDUSTRIALES (NL)

WIELEN IN THERMOHARDENDE FENOLHARS MET KOGELLAGERS,
STANDAARD GAFFELS (NL)

JINTBIE KONECA N3 TEPMOPEAKTUBHOW CMOJbl C SKPAHUPOBAHHbIM
LWAPVUKOMNOALWMNHNAKOM, KPOHLUTEMHbI 4719 NETKMX TPY30B “NL”

RODAS MONOLITICAS EM RESINA TERMOENDURENTE COM ROLAMENTOS DE
ESFERAS BLINDADOS, SUPORTES INDUSTRIAIS (NL)

oo m e

Static 4km/h
kg COD. mm daN daN daN

mm mm

0,27

044

672501
672502

027 672601
044 672602

021 674101

674102

35
38

32 9
32 9

250
300

160
240

160

0,37 240

NL NL
© 7 iy
H @ @ g 3’ km/h leset
= 4 km,
®
mm mm kg COD. kg COD. mm mm mm mm mm daN
80 35 075 677111 = 063 678111 =| 107 100x85 80x60 9 37 160
100 38 095 677112 = 080 678112 =l 128 100x85 80x60 9 35 200

-

T G

4 km/h

© 0

@

COD. mm mm daN

80
100

35
38
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0,70
0,87

676111
676112

107
128

73
73

160
200
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SOLID THERMOSETTING RESIN WHEELS WITH SHIELDED BALL BEARINGS,
STAINLESS STEEL STANDARD DUTY BRACKETS (NLX)

HITZESTANDIGE EINTEILIGE HARZRADER MIT KUGELLAGER,
LEICHTE EDELSTAHLGEHAUSE (NLX)

ROUES EN RESINE THERMODURCISSABLES AVEC ROULEMENTS A BILLES,
MONTURES LEGERES EN ACIER INOX (NLX)

RUEDAS DE RESINA TERMOENDURENTE CON COJINETES DE BOLAS,
SOPORTES INDUSTRIALES DE ACERO INOX (NLX)

WIELEN INTHERMOHARDENDE FENOLHARS MET KOGELLAGERS,
RVS STANDAARD GAFFELS (NL)

JIUTBIE KONECA W3 TEPMOPEAKTVBHOI CMOJTbl C SKPAHUPOBAHHbBIM §
WAPUKONOAWWITHNKOM, KPOHLUTEVHbI ANA JIETKAX TPY30B 13 HEPAKABEOLLEN CTAJIA“NLX"
RODAS MONOLITICAS EM RESINA TERMOENDURENTE COM ROLAMENTOS DE

ESFERAS BLINDADOS, SUPORTES INDUSTRIAIS EM ACO INOX (NLX)

°C

@ —
| f
"
o

© 0 ORI ===l

. 4 km/h
® "

mm mm kg COD. kg COD. mm mm mm mm mm daN

80 35 075 678801 E 063 678901 E 107 100x85 80x60 9 37 160
100 38 095 678802 F 080 678902 § 128 100x85 80x60 9 35 200

@0, 888Uk

MM MM Kr KoA. MM MM MM MM nfaH

80 35 070 676711 X 107 73 12 37 160
100 38 087 676712 X 128 73 12 35 200

® tellureRota | 53



“TR” POLYURETHANE PALLET TRUCK ROLLERS
WITH STEEL CENTRE

GABELHUBWAGENROLLEN AUS“TR” POLYURETHAN
MIT STAHLRADKORPER

GALETS DE TRANSPALETTES EN POLYURETHANE “TR”
AVEC CORPS EN ACIER

RODILLOS PARA TRANSPALETAS DE POLIURETANO “TR"

CON NUCLEO DE ACERO

PALLETROLLEN MET TR POLYURETHAAN,

STALEN KERN

PONUKU ANA rMAPABITMYECKUX TEJTEXEK U3 MOJIMYPETAHA “TR”
C OCHOBAHWEM 13 CTAIIA

ROLETES EM POLIURETANO “TR” PARA PORTA-PALETAS,

NUCLEO EM ACO

400-1000
daN

OO0 ®E

4 km/h

i 320-800
daN

= X ©00fEmE S
Static ¥ ¥ 4km/h 6km/h
mm mm kg CODE kg CODE mm mm mm mm daN daN daN daN
80 70 1.06 | 752102 082 754102 20 70 47 14 800 250 700 560
80 920 135 752105 111 754105 20 90 47 14 1000 335 900 720
82 70 1.09 752132 085 754132 20 70 47 14 800 255 700 560
82 85 127 752134 1.03 754134 20 85 47 14 900 300 800 640
82 920 133 752135 1.09 754135 20 920 47 14 1000 340 900 720
82 100 145 752137 121 754137 20 100 47 14 1100 390 1000 800
85 40 072 752121 048 754121 20 40 47 14 450 150 400 320
85 70 112 752122 0.88 754122 20 70 47 14 800 265 700 560
85 80 125 752123 1.01 754123 20 80 47 14 900 310 800 640
85 80 118 752223 090 754223 25 80 52 15 900 310 800 640
85 90 139 | 752125 115 | 754125 20 90 47 14 1000 350 900 720
85 100 152 752127 128 754127 20 100 47 14 1100 400 1000 800
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“TR-ROLL" POLYURETHANE PALLET TRUCK ROLLERS
WITH STEEL CENTRE

GABELHUBWAGENROLLEN AUS “TR-ROLL* POLYURETHAN ;
MIT STAHLRADKORPER

GALETS DETRANSPALETTES EN POLYURETHANE “TR-ROLL”
AVEC CORPS EN ACIER

RODILLOS PARA TRANSPALETAS DE POLIURETANO “TR-ROLL”
CON NUCLEO DE ACERO 75 Shore A

PALLETROLLEN MET “TR-ROLL” POLYURETHAAN,
STALEN KERN

POSNIVKW 019 TMAPABNIUYECKUX TENEXEK A3 MONTMYPETAHA “TR-ROLL” 400-050
C OCHOBAHWEM W3 CTANN

ROLETES EM POLIURETANO “TR-ROLL” PARA PORTA-PALETAS,
NUCLEO EM ACO

&
0
o
-
£

400-650
daN

-20/+70
°C

T E0a0AME S
@ Static ¥ % 4km/h  6km/h
mm mm kg cop. kg cop. mm mm Cmm mm &N daN daN daN
80 90 125 792105 1,06 794105 20 90 47 14 750 490 580 460
82 60 087 792121 067 794121 20 60 47 14 500 400 400 320
82 70 098 792122 079 794122 20 70 47 14 550 450 450 360
82 90 1,21 792125 1,03 794125 20 90 47 14 750 580 580 460
82 100 134 792127 115 794127 20 100 47 14 850 620 650 520
85 70 1,04 792132 084 794132 20 70 47 14 550 450 450 360
85 80 1,16 792133 096 794133 20 80 47 14 600 520 520 400
85 90 1,28 792135 1,08 794135 20 90 47 16 750 580 580 460
85 100 1,40 792137 120 794137 20 100 47 14 850 650 650 520
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BLACK POLYAMIDE 6 INSTITUTIONAL WHEELS
APPARATEROLLEN AUS SCHWARZEM POLYAMID 6
ROULETTES POUR COLLECTIVITES EN POLYAMIDE 6
RUEDAS PARA COLECTIVIDADES DE POLIAMIDA 6 NEGRA

APPARATENWIELEN VAN POLYAMIDE 6

ATITNAPATHbBIE KONECA U3 NOJIMAMWIA 6

=
0
o
-
£
a

RODAS PARA COLECTIVIDADES EM POLIAMIDA 6 PRETA

© 0 CREN |

mm mm kg CODE mm mm daN
40 17 0.02 321102 8 21 30
50 17 0.02 321104 8 22 40
60 22 0.03 321106 8 28 60

0 9

PSR : i
yoogg

mm mm kg CODE mm mm mm mm mm daN
40 17 012 324101 = 61 42x42 30x30 5 24 30
50 17 012 324102 = 66 42x42 30x30 5 24 40
60 22 022 324103 = 83 60x60 45x45 6 21 60

I

3km/h
mm mm kg CODE mm mm mm mm daN
40 17 | o0 325101 =| 61 55x25 42 5 30
50 17 010 325102 = 66 55x25 42 5 40
60 22 020 325103 = 83 60x60 45x45 6 60
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APPARATENWIELEN VAN POLYAMIDE 6

BLACK POLYAMIDE 6 INSTITUTIONAL WHEELS

ATINAPATHbBIE KONECA U3 NOJIMAMWIA 6

APPARATEROLLEN AUS SCHWARZEM POLYAMID 6

ROULETTES POUR COLLECTIVITES EN POLYAMIDE 6

RUEDAS PARA COLECTIVIDADES DE POLIAMIDA 6 NEGRA

RODAS PARA COLECTIVIDADES EM POLIAMIDA 6 PRETA

-5°C /+40°C

= ‘3
. @ “ ) §_V 7 '7 i
( ﬂ u' Aﬁi gﬁ : 3km/h
mm mm kg CODE mm mm mm mm mm daN
40 17 012 326101 = 61 35 M10 20 24 30
50 17 014 326102 = 66 35 M10 20 24 40
60 22 023 326103 — 83 41 M12 24 21 60
S off [© ¢ : P 4e i
@ S |
’ 3km/h
mm mm kg CODE kg CODE mm mm mm mm mm mm daN
50 18418 | 028 324307 = 033 38002 m=| 71 60x60  45x45 6 255 83 20

©0

kg CODE

kg

CODE

mm

mm

50

18+18

029 326202

0.34

329202 =

71

52
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INSTITUTIONAL INJECTION POLYURETHANE WHEELS
WITH POLYAMIDE 6 CENTRE

APPARATEROLLEN AUS GESPRITZTEM POLYURETHAN,
KERN AUS POLYAMID 6

ROULETTES POUR COLLECTIVITES EN POLYURETHANE INJECTE,
CORPS EN POLYAMIDE 6

RUEDAS PARA COLECTIVIDADES DE POLIURETANO DE INYECCION,
NUCLEO DE POLIAMIDA 6

APPARATENWIELEN MET GESPOTEN POLYURETHAAN,
KERN VAN POLYAMIDE 6

ATINMAPATHBIE KONECA U3 TEPMOTNACTUYHOTO NMOJINYPETAHA
OCHOBAHWME 3 NOIMAMWIA 6

RODAS PARA COLECTIVIDADES EM POLIURETANO INJECTADO,
NUCLEO EM POLIAMIDA 6

G R00C®®E

= o0n
\) H L 3km/h
mm mm kg coD. mm mm daN
30 18 | o002 361100 6 21 30
40 18 0,02 361101 8 21 40
50 18 0,03 361102 8 22 55
60 25 |o0s 361103 8 28 70

| |

3
S
COD. mm mm mm mm mm mm daN

&l
=]

© 0

kg CoD.

30 18 008 364300 = 008 365100 - 475 42x42 30x30 5 14,5 30
40 18 011 364301 = 011 365101 = 013 368101 = 59 42x42 30x30 5 23 76 40
50 18 013 364302 = 012 365102 = 016 368102 - 66 55x55 40x40 6 24 76 55
60 25 024 364303 = 021 365103 = 028 368103 = 83 60x60 45x45 6 21 84 70

==

2 -] e
(\ S 7 — . C 1
o 7 AR E
9 i CRCRCReE:

~" 3km/h

m/

mm mm kg COD. mm mm mm mm mm daN

30 18 007 363100 = 47,5 35 10 14,5 30

40 18 010 363101 = 012 367101 m 59 35 10 23 76 40

50 18 013 363102 = 013 367102 = 66 35 10 24 76 55

60 25 024 363103 = 025 367103 =| 83 42 13 21 84 70
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INSTITUTIONAL INJECTION POLYURETHANE WHEELS
WITH POLYAMIDE 6 CENTRE

APPARATEROLLEN AUS GESPRITZTEM POLYURETHAN,

KERN AUS POLYAMID 6

ROULETTES POUR COLLECTIVITES EN POLYURETHANE INJECTE,
CORPS EN POLYAMIDE 6

RUEDAS PARA COLECTIVIDADES DE POLIURETANO DE INYECCION,
NUCLEO DE POLIAMIDA 6

APPARATENWIELEN MET GESPOTEN POLYURETHAAN,

KERN VAN POLYAMIDE 6

ATTNAPATHbBIE KOJIECA 3 TEPMOTUJTACTUYHOTIO NOJINYPETAHA
OCHOBAHWE 13 NOJIMAMWNIA 6

RODAS PARA COLECTIVIDADES EM POLIURETANO INJECTADO,
NUCLEO EM POLIAMIDA 6

-5°C /+40°C

G R00C®E

U ZiSHCp=E=RCE =1
Y., YULU Lnda
7 3km/h
mm mm kg CODE kg CODE mm mm mm mm mm mm daN
30 18 009 366300 = 47,5 35 M8 15 14,5 30
40 18 012 366301 m 014 369101 = 59 35 M10 20 23 76 40
50 18 013 366302 = 016 369102 = 66 35 M10 20 24 76 55
60 25 024 366303 m 028 369103 = 83 42 M12 25 21 84 70

g
&>

®0 YUoooge h
/) " 3kmih

mm mm kg CODE kg CODE mm mm mm mm mm mm daN
50 18+18 | 027 363202 = 032 367202 =| 71 60x60 45x45 6 255 83 140

%

U &6, 6B anbak

kg CODE kg CODE

mm daN

50 18+18 | 031 366402 = 036 369202 m 7 52 M10 25 255 83 140
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GREY RUBBER INSTITUTIONAL WHEELS,
POLYPROPYLENE CENTRE WITH THREADGUARDS

GRAUGUMMI-APPARATENROLLEN MIT POLYPROPYLENKERN,
FADENSCHUTZ

ROULETTES POUR COLLECTIVITES EN CAOUTCHOUC GRIS,
CORPS EN POLYPROPYLENE AVEC PARE-FILS

RUEDAS PARA COLECTIVIDADES DE GOMA GRIS,
NUCLEO DE POLIPROPILENO CON PARA-HILOS
APPARATENWIELEN MET GRIJZE RUBBERBAND,

KERN VAN POLYPROPILEEN MET NAAFBESCHERMERS
AMMAPATHbIE KOJTECA 113 PE3MHbI CEPOTO LIBETA

C OCHOBAHWEM N3 NMONUMNPONMUITEHA

RODAS PARA COLECTIVIDADES EM BORRACHA CINZA,
NUCLEO EM POLIPROPILENO COM CALOTAS

G R00C®RE

(\ [ i
ﬁ | .@ 3km/h
mm mm kg CODE mm mm daN
40 18 | 003 371100 8 21 30
50 20 |o0s 371101 8 2 35
60 24 | o010 371102 8 28 50
80 24 | o017 371103 8 28 55
100 24 | o022 371104 8 28 60

ey e -
[« ol Q 0 o '0 e/,’

&

@0, U U

3 km/h

kg CODE kg CODE kg CODE mm mm mm mm mm mm daN
40 18 | 012 374100 = 011 375100 = 015 378100 = 59 42x42  31x31 5 24 78 30
50 18 |o020 374101 = 020 375101 = 024 378101 = 67 55x55  40x40 6 24 76 35
60 24 | 028 374102 = 026 375102 = 040 378102 = 83 60x60  45x45 6 21 84 50
80 24 |[o043 374103 = 034 375103 I 050 378103 — | 104 60x60  45x45 6 30 91 55
100 24 |o048 374104 I o040 375104 = 057 378104 —| 121 60X60  45x45 6 32 95 55
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GREY RUBBER INSTITUTIONAL WHEELS,
POLYPROPYLENE CENTRE WITH THREADGUARDS

GRAUGUMMI-APPARATENROLLEN MIT POLYPROPYLENKERN,
FADENSCHUTZ

ROULETTES POUR COLLECTIVITES EN CAOUTCHOUC GRIS,
CORPS EN POLYPROPYLENE AVEC PARE-FILS

RUEDAS PARA COLECTIVIDADES DE GOMA GRIS,
NUCLEO DE POLIPROPILENO CON PARA-HILOS

APPARATENWIELEN MET GRIJZE RUBBERBAND,

KERN VAN POLYPROPILEEN MET NAAFBESCHERMERS
AMNMAPATHbIE KOJTECA U3 PE3WHbI CEPOIO LIBETA

C OCHOBAHWEM N3 NONUMNPONUITEHA

RODAS PARA COLECTIVIDADES EM BORRACHA CINZA,
NUCLEO EM POLIPROPILENO COM CALOTAS

]
3km/h
mm mm kg CODE kg CODE mm mm mm mm mm daN
40 18 011 373100 = 014 377100 = 59 35 10 24 78 35
50 18 016 373101 = 019 377101 = 66 35 10 24 76 50
60 24 025 373102 = 032 377102 = 83 41 12 21 84 55
80 24 034 373103 = 043 377103 — 104 41 12 25 91 55
100 24 040 373104 = 049 377104 — 121 41 12 32 91 55

d

0. & 2
\) u' - 3km/h
mm mm kg CODE kg CODE mm mm mm mm mm mm daN
40 18 [013 376100 = 018 379100 =| 59 35 M8 15 24 78 30
50 18 |08 376101 = 021 379101 =| 66 35 M8 15 2 76 35
60 24 0.29 376102 - 036 379102 = 83 41 M12 25 21 84 50
80 24 039 376103 = 046 379103 = 104 41 M12 25 30 91 55
100 24 044 376104 = 053 379104 = 121 41 M12 25 32 95 55
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GREY NON-MARKING THERMOPLASTIC RUBBER WHEELS,
POLYPROPYLENE CENTRE

RADER AUS GRAUEM THERMOPLASTISCHEM SPURLOSEM GUMMI
MIT POLYPROPYLENFELGE

ROULETTES POUR COLLECTIVITES EN CAOUTCHOUC THERMOPLASTIQUE GRIS,
CORPS EN POLYPROPYLENE

RUEDAS DE GOMA TERMOPLASTICA GRIS ANTI- HUELLA PARA COLECTIVIDAD,
CON NUCLEO DE POLIPROPILENO

APPARATENWIELEN MET GRIJS NIET STREPEND RUBBEREN BAND
KERN VAN POLYPROPILEEN MET NAAFBESCHERMERS

ATIMAPATHbIE KONIECA 13 TEPMOMJTACTUYHOW CEPOW PE3WHbI, HE
OCTABNAIOLWEWN CNTEAOB

RODAS PARA COLECTIVIDAD EM BORRACHA TERMOPLASTICA,
NUCLEO EM POLIPROPILENO

© ©4{ i

L 3km/h
mm mm kg COD. mm mm daN
40 18 0,01 381100 21 30
50 20 0,02 381101 22 40

60
75

24
24

80 24

381102
381203
381103

28
28
28

60
70
70

c © © ©0 ©

kg

COD.

CoD. mm daN

62 | §® tellureR6ta

0,09
0,13
0,22
0,26
0,28

384200
384201
384202
384303
384203

59
66
83
101
104

30
40
60
70
70

385200
385201
385202
385303
385203

388200
388201
388202
388303
388203
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GREY NON-MARKING THERMOPLASTIC RUBBER WHEELS,
POLYPROPYLENE CENTRE

RADER AUS GRAUEM THERMOPLASTISCHEM SPURLOSEM GUMMI
MIT POLYPROPYLENFELGE

ROULETTES POUR COLLECTIVITES EN CAOUTCHOUC THERMOPLASTIQUE GRIS,
CORPS EN POLYPROPYLENE

RUEDAS DE GOMA TERMOPLASTICA GRIS ANTI- HUELLA PARA COLECTIVIDAD,
CON NUCLEO DE POLIPROPILENO

APPARATENWIELEN MET GRIJS NIET STREPEND RUBBEREN BAND
KERN VAN POLYPROPILEEN MET NAAFBESCHERMERS

ATIMAPATHbIE KONIECA 13 TEPMOMJTACTUYHOW CEPOW PE3WHbI, HE
OCTABNAIOLWEN CJTEAOB

RODAS PARA COLECTIVIDAD EM BORRACHA TERMOPLASTICA,
NUCLEO EM POLIPROPILENO

3km/h
mm mm kg CoD. kg COD. mm mm mm mm mm daN
40 18 |o008 383200 = 011 387200 m | 59 35 10 24 78 30
50 18 [o10 383201 = o012 387201 = | 66 35 10 24 78 40
60 24 [o019 383202 = 022 387202 =| 83 41 12 21 83 60
75 24 |o023 383303 = 028 387303 — | 101 4 12 30 91 70
80 24 |o024 383203 = 029 387203 = | 104 4 12 30 91 70

<

- @

©0

&CHCR=R=2L=1 |

COD mm mm mm daN

~
@

®
* (€]
;@

40
50
60
75
80

18 009 386200 = 012 389200 = 59 35 M8 15 24 78 30
18 011 386201 = 014 389201 m 66 35 M8 15 24 78 40
24 022 386202 = 026 389202 =| 83 41 M12 25 21 83 60
24 026 386303 = 032 389303 =1 101 41 M12 25 30 91 70
24 028 386203 = 033 389203 m| 104 41 M12 25 30 91 70
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CUSTOMISED SOLUTIONS
SONDERLOSUNGEN
SOLUTIONS PERSONNALISEES
MODELOS PERSONALIZADOS

SPECIALE UITVOERINGEN
NWHOWBWAYAIbHbBIE PELUEHWA

MODELOS PERSONALIZADOS




CUSTOMISED SOLUTIONS
@8 SONDERLOSUNGEN

§) SOLUTIONS PERSONNALISEES
€ MODELOS PERSONALIZADOS
& SPECIALE UITVOERINGEN
@ VHOVIBUOYAJIbHBIE PELLEHNA

@ MODELOS PERSONALIZADOS

Contact your local dealer - Nehmen Sie mit Ihrem Handler Kontakt -
Contactez votre distributeur - Contacte con su revendedor - Neem contact op met uw dealer -
Ob6paTtuTech K bnmxKarnwyto odrumanbHyio - Contate com o seu revendedor
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Complete range: Series included in Tellure Rota’s general catalogue

SERIES 22* SERIES 23 SERIES52  SERIES53  SERIES 71 * SERIES 82  SERIES 82 AF

B 225dan i 230dan  fj 300daN  390daN g 225daN g 150daN gy 70daN

INDUSTRIAL

MEDIUM DUTY LOADS

SERIES 60* SERIES 61 * SERIES 68 SERIES 73* SERIES 73AE
i 750 daN i 300 daN Bl 1200 daN i 450 daN i 350 daN
INDUSTRIAL

HEAVY DUTY LOADS AND MECHANICAL HANDLING

SERIES 63AC  SERIES 63GH
i 1500daN i 2300 daN

SERIES 62AL
il 800 daN

SERIES 66*

i 400 daN

SERIES 64 SERIES 65AL SERIES 65GH SERIES 65HT| SERIES 65ER
Bi3s00daN  fj 850dan [ 2200daN 1000 dan | 800 daN

T66d

SERIESG8P~  SERIESG9  SERIES72AL SERIES 72GH
fiooodan i 1400daN  500daN 950 daN

HIGH TEMPERATURE

¢ 7 &

SERIES 67 " SERIES 68FV SERIES 7ZGS

i 500 daN il 350 daN il 80 daN
PALLET TRUCK ROLLERS

@ G .« G

SERIES 74 SERIES 75 SERIES 76 SERIES 77 SERIES 78 SERIES 79
i 1000 daN i 1000 daN i 1200 daN i 600 daN i 750 daN i 650 daN

66 | ® teIIur eRdta % =series available also with stainless steel brackets



More solutions on www.tellurerota.com

SCAFFOLDINGS [Ealfi==

SERIES 60 SERIES 68

il 400daN i 400daN
WASTE BIN CONTAINERS
SERIES 52 SERIES 53 SERIES 72
i 225daN i 230 daN i 500 daN
INSTITUTIONAL
— T
SERIES 32 SERIES 36 SERIES 37 SERIES 38 SERIES 51
il 90 daN i 140daN il 80daN 70daN Bl o0daN
FURNITURE
— \:'\ﬂ;-_b
6 @
SERIES 33 SERIES 34 SERIES 35 SERIES 39
il 30 daN il 40 dan i 20daN il 20daN

ANTISTATIC AND STATICALLY CONDUCTIVE

B ACCESSORIES
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SEE WEBSITE

tellure R6ta

MOVING SOLUTION

UNIEN ISO 9001:2008 UNIEN ISO 14001:2004 OHSAS 18001:2007
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